Q Cathay United Bank
HO CHI MINH CITY BRANCH

APPLICATION CUM AGREEMENT FOR ACCOUNT OPENING AND USE - FOR ORGANIZATION
GIAY DE NGH| KIEM HO'P DPONG MO’ VA SU’ DUNG TAl KHOAN - DANH CHO TO CHU'C

We, as undersigned (“We” or “Customer”), hereby request Cathay United Bank — Ho Chi Minh City Branch (the “Bank”) to open the account for us at the Bank with the

following information:

Chung téi, nhu ky tén duwdi ddy (“Ching téi” hodc “Khdch hang”) theo déy dé nghi Ngén Hang Cathay United Bank — Chi nhdnh Thanh phé H6 Chi Minh (“Ngén Hang”) m¢ tai

khodn cho Chting téi tai Ngén Hang vdi cdc théng tin sau:
1. Organization Information
Théng Tin T6 Chirc
(1) Basic Information
Théng Tin Co’ Ban
Full Company Name
Tén Déy Pu Cla Céng Ty
Name In Foreign Language
Tén Tiéng Nudc Ngoai
Type Of Business
Logi Hinh T6 Chirc
(2) Contact Information
Théng Tin Lién Lac
Head Office Address
Dia Chi gt Tru S& Chinh
Registration Address
Dja Chi Ddng Ki
Mailing Address
bija Chi G&i Thw
Telephone No.
Pién Thoai Lién Lac
Email Address
Pija Chi Thu Pién Tir
(3) Registration Information
Théng Tin Bdng Ki
Tax Code
Mé S6 Thué
Establishment License No.
Gidy Phép Thanh Lép S6
Place Of Issue
Noi Cép
Enterprise Registration Certificate No
Gidy Chirng Nhén Béng Ky Doanh Nghiép S6
Place Of Issue
Noi Cép
(4) Declaration
Ké Khai
O Income From The Business

Source Of Funds Thu Nhép Tir Hoat D6ng Kinh Doanh

Nguon Thu Nhép O Others Khdc

O Income From The Business

Thu Nh@p Tir Hogt B6ng Kinh Doanh
[0 High Value Property

Tai San Gid Tri Cao

Source Of Wealth
Ngudn Géc Tai Sén

[0 Securities
Chirng Khodn
Annual Income(USD)
Doanh Thu Héng Ndm
Trustee [ Yes Co
Nhén Uy Thdc 0 No Khéng

A Statement Of Account Indicating The Transactions shall be:

Mot Ban Sao Ké Tai Khodn Trong D6 Chi Ra Cdc Hoat Bdng Giao Dich sé duoc:

2. Information About Lawful Representative

Théng Tin Vé Nguori Dai Dién Ho'p Phdp Cua T6 Chirc
(1) Basic Information
Théng Tin Co’ Ban
Full Name

Ho Vi Tén bay bu
Resident Status

Tinh Trang Cu Tru
Title

Chure Vu

O Mr Ong

O Mrs/ Ms Ba

[ Resident Cu Tru

[ Non Resident Khéng Cu Tru
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Resident Status
Tinh Trgng Cuw Tru

Fax No.
S6 Fax

Export Processing Enterprise
Doanh Nghiép Ché Xudt

Date Of Issue - Expiration Date
Ngay Cép- Ngay Hét Han

Date Of Issue
Ngay Cép

[0 Rental Income
Thu Nh@p Tir Hogt Bdng Cho Thué

[J Rental Income

Thu Nh@p Tir Hogt Bdng Cho Thué
[0 Real Estate

Bdat Béng San

[ Virtual Property

Tai Sén Ao

Anonymous Shareholders
C6 Béng V6 Danh

[ Resident Cu Tru
[J Non Resident Khéng Cuv Tru

O Yes Co
O No Khéng

O Investments
Déu Tw

O Investments

Déu T

[ Virtual Currency

Tién Ao

[ Other. Please specify:
Khdc. Vui long ghi ro:

[ Yes Co
[ No Khéng

[ Picked Up at The Bank’s Counter Nhdn Truc Tiép Tai Quay
[0 Sent to the Customer’s Email Address Gii Dén Dja Chi Email Cia Khdch Hang
[ Sent to the Customer’s Mailing Address Gui ©én Dia Chi Thu tin Cia Khdch Hang

Nationality
Quéc Tich
Date Of Birth
Ngay Sinh

[ Vietnam Viét Nam
[ Other. Please specify Khdc. Vui long ghi ré:
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(2) Contact Information

Théng Tin Lién Lac

Permanent Address*

Dja Chi Thuwdng Tru

Current Resident Address

Bja Chi Noi & Hién Tai

Telephone No.

bién Thogi Lién Lac

Email Address

bija Chi Thu Dién Tir

(3) Registration Information- For Vietnamese
Théng Tin Ddng Ki - D6i V&i Nguweri Viét Nam
Tax Code (If Any)

Md S6 Thué, Néu Cé

Valid ID Card No.

S6 CMIND/CCCD Con Hiéu Luc

Date Of Issue

Ngay Cép

(4) Registration Information- For Foreigner
Théng Tin Dédng Ki - Déi Vo'i Ngudi Nwdre Ngoadi
[0 Valid Passport No.

S6 H6 Chiéu Con Hiéu Luc

Date Of Issue

Ngay Cép

[ valid Entry Visa/TRC No.2

S6 Thi Thu'c Nhép Cénh C6 Hiéu Luc/Thé Tam Tru
Date Of Issue

Ngay Cép

Cellphone No.

bién Thogi Di BDdng

Place Of Issue
Noi Cép
Expiration Date
Ngay Hét Han

Place Of Issue
Noi Cép
Expiration Date
Ngay Hét Han
Place Of Issue
Noi Cép
Expiration Date
Ngay Hét Han

3. Information About Chief Accountant Or Person In Charge Of Accounting
Théng Tin Vé Ké Todn Trwd'ng Hodc Ngu'é'i Phu Trdch Ké Todn Cia Té Chirc

(1) Basic Information
Théng Tin Co’ Ban

Full Name O Mr Ong

Ho Vi Tén bay bu O Mrs/ Ms Ba

Resident Status [ Resident Cu Tru

Tinh Trang Cuw Tru [J Non Resident Khéng Cu Tru
Title

Chure Vu

(2) Contact Information

Théng Tin Lién Lac

Permanent Address*

Dia Chi Thwérng Tru

Current Resident Address

Dia Chi Noi O Hién Tai

Telephone No.

Dién Thoai Lién Lac

Email Address

Dija Chi Thu Pién Tir

(3) Registration Information- For Vietnamese
Théng Tin Ddng Ki - Déi Voi Nguweri Viét Nam
Tax Code (If Any)

MGé S6 Thué, Néu C6

Valid ID Card No.

S6 Cmnd/Cccd Con Hiéu Luc

Date Of Issue

Ngay Cép

(4) Registration Information- For Foreigner
Théng Tin Dédng Ki - Di Vo'i Ngurdi Nwore Ngodi
[0 Valid Passport No.

S6 H6 Chiéu Con Hiéu Luc

Date Of Issue

Ngay Cép

O Valid Entry Visa/TRC No.?

S6 Thi Thu'e Nhép Canh C6 Hiéu Luc/ Thé Tam Tru
Date Of Issue

Ngay Cép

Nationality
Quéc Tich
Date Of Birth
Ngay Sinh

Cellphone No.

Dién Thoai Di Ddng

Place Of Issue
Noi Cép
Expiration Date
Ngay Hét Han

Place Of Issue
Noi Cép
Expiration Date
Ngay Hét Han
Place Of Issue
Noi Cép
Expiration Date
Ngay Hét Han

! Oversea permanent address for foreigner individual Dja chi ddng ky cu tri & nude ngoai déi véi cd nhdn quéc tich nude ngodi

2 Applicable for Foreigner who resides in Vietnam Ap dung cho Nguwoi Nuée Ngoai cu trii tai Viet Na
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O Vietnam Viét Nam

O Other Khdc
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Company Code
Md Khdch hang

4. Information Of Signature Specimen
Théng Tin Mdu Chi¥ Ky

(1) Account Information
Théng Tin Tai Khoan
Account Name

Tén Tai Khodn

Type of Account
Loagi tai khodn

Currency
Don vij tién té

[ Current Account
Tai khodn thanh todn

[ Foreign Debt Account
Tai Khodn Ng' Nwde Ngoai

OVND [ usD

Account Number
S6 tai khodn

Company’s Stamp Mdu Dédu Cia Céng Ty

[ Capital Account
Tai khodn vén

[ Other,
Khdc

(2) Specimen Signatures Of Lawful Representative And his/her Authorized Person(s)- (1 1st Group
Chi¥ Ky Méu Cia Nguéri Pai Dién Hop Phép Va Ngwei Puwg'c Ngudri Bai Dién Hop Phdp Uy Quyén- Nhém 1

[ Lawful representative
Nguoi Dai dién hop phdp

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chtre vu

[ Lawful representative
Nguoi Dai dién hop phdp

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chure vu

[ Lawful representative
Nguwoi Dai dién hgp phdp

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chure vu

[ Lawful representative
Nguoi Dai dién hop phdp

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chure vu

[ Lawful representative
Nguwoi Dai dién hgp phdp

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chtre vu

[ Lawful representative
Nguoi Dai dién hop phdp

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chuc vy
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[ Authorized Person

Signature Specimen Chi¥ ky mdu 1

Nguoi duoc dy quyén

O Mr Ong
O Mrs/Ms Ba

[J Authorized Person

Signature Specimen Chi¥ ky méu 1

Nguoi duoc dy quyén

O Mr Ong
O Mrs/Ms Ba

[ Authorized Person

Signature Specimen Chi¥ ky madu 1

Nguoi dugc dy quyén

O Mr Ong
O Mrs/Ms Ba

[ Authorized Person

Signature Specimen Chi¥ ky méu 1

Nguoi duoc dy quyén

O Mr Ong
O Mrs/Ms Ba

[ Authorized Person

Signature Specimen Chi¥ ky madu 1

Nguwoi dugc dy quyén

O Mr Ong
O Mrs/Ms Ba

[J Authorized Person

Signature Specimen Chi¥ ky mdu 1

Ngudi duoc dy quyén

O Mr Ong
O Mrs/Ms Ba

Signature Specimen Chi¥ ky mdu 2

Signature Specimen Chi¥ ky méu 2

Signature Specimen Chi¥ ky mdu 2

Signature Specimen Chir ky méu 2

Signature Specimen Chi¥ ky mdu 2

Signature Specimen Chi¥ ky mdu 2

Page 3 of 22



(2) Specimen Signatures Of Chief Accountant/ Person In Charge Of Accounting And his/her Authorized Person(s)-[1 2" Group

Chir Ky Méu Cia Ké Todn Truéng/Ngwei Phu Trdch K& Todn Véa Ngud'i Bugre K€ Todn Trudng/Ngudi Phu Trdch K€ Todn Uy Quyén -Nhém 2

[ Chief Accountant
K& todn trudng

Print Name
Tén viét hoa

Title
Churc vy

[ Chief Accountant
Ké todn truwdng

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chure vu

[ Chief Accountant
K& todn truréng

Print Name
Tén viét hoa

Title
Churec vu

[ Chief Accountant
Ké todn truwdng

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chure vu

[ Chief Accountant
Ké todn truéng

Print Name
Tén viét hoa

Title
Chure vu

[J Chief Accountant
Ké todn truwdng

Print Name
Tén viét hoa

Title
Churec vu

(4) Signing Method
Phuwong Thirc Ky

[ Person in charge of accounting
Nguoi phu trdch ké todn

O Mr Ong
O Mrs/ Ms Ba

[ Person in charge of accounting
Ngudi phu trdch ké todn

O Mr Ong
O Mrs/ Ms Ba

[ Person in charge of accounting
Nguoi phu trdch ké todn

O Mr Ong
O Mrs/ Ms Ba

[ Person in charge of accounting
Ngudi phu trdch ké todn

O Mr Ong
O Mrs/ Ms Ba

[ Person in charge of accounting
Ngudi phu trach ké todn

O Mr Ong
O Mrs/ Ms Ba

[ Person in charge of accounting
Nguoi phu trdch ké todn

O Mr Ong
O Mrs/ Ms Ba
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[ Authorized Person
Nguoi duoc dy quyén

[0 Authorized Person
Nguoi dwoc dy quyén

[ Authorized Person
Nguoi duoc dy quyén

[ Authorized Person
Nguoi duoc dy quyén

[ Authorized Person
Nguoi dwoc dy quyén

[ Authorized Person
Nguoi duoc dy quyén

Signature Specimen Chir ky médu 1

Signature Specimen Chir ky mdu 1

Signature Specimen Chir ky méu 1

Signature Specimen Chir ky mdu 1

Signature Specimen Chir ky mau 1

Signature Specimen Chir ky mdu 1

Signature Specimen Chi¥ ky méu 2

Signature Specimen Chir ky méu 2

Signature Specimen Chir ky méu 2

Signature Specimen Chir ky méu 2

Signature Specimen Chir ky méu 2

Signature Specimen Chir ky méu 2
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5. Letter Of Authorization And Indemnity In Respect Of Facsimile/ Internet Banking/Email Instructions

Thu Uy Quyén Vi Cam Két B6i Hoan Cho Ngén Hang Thuwe Hién Cdc Chi Thi Qua Fax/Ngén Hang Truc Tuyén/Thu Dién Tir

We hereby authorize the Bank to have rights, but not obligation, to act on our behalf in accordance with any instruction (including but not limited to debiting relevant
accounts where appropriate) which may from time to time be given by facsimile /internet banking/email (the “Instruction”), which apparently be signed (and stamped
where applicable) or sent by the person(s) designated on Information Of Signature Specimen - and/or other appropriate authorization and delegation which we have
submitted to the Bank and have the Bank’s agreement of same. Such act of the Bank shall bind upon us for any transaction, service or facilities that relate to as fully
authorized by the Instruction(s). We hereby declare that the Bank will not be hold liable to us for any loss, risk or cost which we may suffer as a result of such act, and
that we undertake to indemnify whatever losses, damages and expenses (including without limitation legal fees and expenses) the Bank may either directly or
indirectly incur or sustain.

Chiing téi théng qua ddy uy quyén cho Ngén Hang duoc quyén, nhung khéng cé nghia vu, thuc hién cdc chi thi giao dich (bao gém nhung khéng gidi han ca viéc ghi no
tai khodn khi thich hop) do Chung téi giri qua fax/ngén hang truc tuyén/thu dién tir ma cd thé duoc Ngdn Hang chép nhén vao tirng thoi diém (“Chi thi”), cdc Chi thi
nay da duoc ky tén (va déng ddu néu cd) hodc giri béi (nhitng) ngudi cé tén trong ding Théng tin mdu chir ky dé dwoc ddng ky tai Ngén Hang va/hodc theo cdc ty
quyén hay chi dinh phi hop khdc dwoc Ching téi dé xudt va dwoc Ngén Hang chép thudn. Viéc Ngdn Hang thuc hién theo cdc chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén sé
rang budc Ching téi d6i vdi bét ky giao dich, dich vu hodc khodn tin dung ndo c6 lién quan nhuw I c6 déy dd thém quyén theo (cdc) Chi thi. Ching téi bing vén bén nay
tuyén b6 rdng Ngdn Hang sé khong chiju trdch nhiém véi Chiing téi d6i vdi bat cir ton thét, rii ro va chi phi ndo phdt sinh tir viéc Ngdn Hang thurc hién nhitng Chi thi
nay, va déng thoi Ching téi cam két sé bdi hoan cho Ngén Hang moi tén that, thiét hai va chi phi (bao gém nhuwng khéng gidi han chi phi va phi tén phdp ly) ma Ngén
Hang phdi ganh chiu du la phdt sinh truc tiép hay gidn tiép.

However, the Bank shall not be required to act against our Instructions according to this letter of authorization and indemnity (the “Letter”) unless the such Instruction
in its receipt and as it appears to the Bank’s consideration to be appropriately readable with complete and clear instructions notwithstanding any error,
misunderstanding or lack of clarity in the context of such communication or Instructions.

Tuy nhién, Ngdn Hang s& khéng phdi thuc hién cdc Chi thj cia Ching téi theo thu dy quyén va cam két boi hoan nay (“Thuw”) trir khi cdc Chi thi ma Ngdn Hang nhan
dworc ¢6 nhitng chi tiét ma Ngdn Hang cho Id ré rang, ddy du va cé thé doc duoc bat ké Ia do 16i, hiéu nhém hay thiéu ré rang trong ngi¥ cénh cda théng tin lién lac hay
Chi thj dé.

Unless otherwise restricted in the Non-applicable Provisions provided below, this Letter shall be applicable to all transactions, services and facilities offered by the
Bank in accordance with our prevailing written authorization and the Bank’s prevailing terms and conditions.

Ngoai trir cdc diéu khodn khéng dp dung duoc liét ké dwdi ddy, Thu nay cé hiéu lu'c cho moi giao dich, dich vu va moi khodn tin dung do Ngén Hang cung cdp pht hop
vdi cdc vén ban uy quyén hién hanh cda Ching téi cling nhu cdc diéu khodn va diéu kién hién hanh cia Ngén Hang.

In consideration of the Bank’s agreement to act upon the Instructions in accordance with the terms of this Letter, we hereby confirm that the Bank has made clear to
us and we are fully aware of the risks of providing facsimile/internet banking/email Instructions including without limitation omissions, errors, duplication, fraud
and/or unauthorized interventions by third parties, and others. Further, we undertake to the Bank as follows:

Trén co' s& Ngén Hang ddng y thuc hién cdc Chi thj theo Thu nay, Ching téi béng vén bdn nay xdc nhdn réing Ngén Hang dd gidi thich ré vdi Ching téi va Ching téi
hoan toan nhén thire dwoc vé nhivng rdi ro cda viéc dua ra cdc Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thu dién tir, bao gém nhung khéng gidi han sw bé sét, sai léch,
16i, triing Idp, lira ddo va/hodc sw can thiép ngodi quyén han cta bén thir ba va cdc rdi ro khdc. Ngoai ra, Chiing t6i cam két vdi Ngdn Hang nhw sau:

1.  We shall immediately mail or deliver to the Bank originals of all internet banking Instructions and/or originals marked “FAXED OUT/SENT OUT” of all
facsimile/internet banking/email Instructions within 5 (five) business days from the date of giving such facsimile/internet banking/email Instructions.
Should we fail to do so without reasonable explanation, the Bank shall at its sole discretion decide to continue or temporarily discontinue to act according
to this Letter until all originals of previously faxed or submitted are properly received. If this is the case, the Bank shall not be held liable for whatever
losses, damages or expenses we may suffer therefrom. Nevertheless, all facsimile/internet banking/email Instruction that the Bank has acted upon shall be
considered as our effective Instructions to the Bank.

Trong vong 5 (ndm) ngay lam viéc ké tir ngay g cde Chi thi qua fax/ngdn hang truc tuyén/thu dién tir, Ching téi sé ngay lap tirc givi dwdng buru dién hodic
giao truc tiép cho Ngdn Hang bén géc cla tdt cd cdc Chi thi qua ngdn hang truc tuyén/thu dién tir va/hodc bén géc cé ddnh dédu “FAXED OUT/SENT OUT”
cta cdc Chithj qua fax. Trong trrdng hop Chung téi khéng thuc hién viéc ndy ma khéng cé su gidi trinh hop ly, Ngdn Hang cé quyén don phuong quyét dinh
tiép tuc hodc tam ngirng thuc hién theo Thu ndy cho dén khi nhén duoc déy dd va hop 1€ tét ca cdc ban géc cla cdc Chi thj duoc gii qua fax, ngén hang
true tuyén/thu dién ti trude do. Ngén Hang sé khéng phdi chiu bét ci trdch nhiém nao vé moi tén thét, thiét hai va cdc chi phi phdt sinh néu cé. Tuy nhién,
tdt cd cdc Chi thj qua fax/ngdn hang truc tuyén/thu dién tr ma Ngén Hang dé thuc hién déu la nhing Chi thi cé hiéu lwc cia Chung téi d6i vdi Ngén Hang.

2. We shall inform the Bank by phone for each and every facsimile/internet banking/email Instruction and number our Instructions consecutively in case more
than one facsimile/email Instructions are sent within a day. All facsimile/email Instructions are handled with great care and marked “RE-FAX/ RE-SENT” if
such Instruction has to be re-sent due to transmission errors or any other reason.

Chuing t6i sé théng bdo cho Ngén Hang qua dién thoai méi khi cé Chi thj qua fax/ngén hang truec tuyén/thw dién tir va ddnh sé thir tw cho cdc Chi thj ndy
néu phdt sinh nhiéu hon mét Chi thj trong ngay. Tét cd cdc Chi thj qua fax/ngdén hang tryc tuyén/thu dién ti déu dugc Ching téi xi Iy cdn trong. Moi khi
phéi giri lai do 16i duong truyén hodc do bét ky Iy do ndo khdc, cdc Chi thi qua fax/thw dién ti nay sé dwoc ddnh déu “RE-FAX/ RE-SENT”,

3. Hereby, we would like to introduce the following list of authorized staffs who will be in charge of sending and confirming facsimile/internet banking/email
Instructions, receiving and delivering banking documents related to our account. If there is any change of authorized staff below, we shall immediately
update the authorized list for the Bank.

Chuing t6i bdng vén bdn ndy dy quyén cho cdc cd nhdn sau duoc phép gii va xdc nhdn cdc Chi thj qua fax/ngdn hang truc tuyén/thw dién tir, nhdn va giao
cdc ching tir ngdn hang lién quan dén tai khodn cda Ching téi. Néu cé sw thay déi vé ngudi duwoc dy quyén dwdi ddy, Ching téi sé cép nhét ngay danh sdch
duoc dy quyén cho Ngén Hang.

Name Ho Ve Tén Designated Email For Content Of Authorized
: ID Card/Passport Number Phone No. Receiving/Delivering Instruction Content Of Receiving/Delivering
Title Chirc Vu S6 Thé Cdn Cudc/CMND/H$ Chiéu S6 bién Thoai Dja Chi Thu Bién Tir DE Nhdn/Giri NGi Dung Chi Thj Buoc Uy N6i Dung Nhén/ Giri
Chi Thi Qua thu dién ti Quyén

O MrOng O Mrs/ Ms [J Deposit & Remmitance

Ba

O Mr Ong O Mrs/ Ms
Ba
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+

+

+

+

[ Deposit & Remmitance
Tién Gui Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[J Import & Export

Xudt Nhap Khéu

[J Deposit & Remmitance
Tién Gii Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[J Import & Export

Xudt Nhap Khéu

Tién Gii Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[ Import & Export
Xudt Nhép Khdu

O E-Invoice

Héa Pon Dién T

[ Deposit & Remmitance
Tién Gui Va Thanh Toén
O Loan

Tin Dung

[ Import & Export
Xudt Nhép Khéu

O E-Invoice

Héa Pon Dién T
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O Mr Ong O Mrs/ Ms
Ba

O Mr Ong O Mrs/ Ms
Ba

O Mr Ong O Mrs/ Ms
Ba

O Mr Ong O Mrs/ Ms
Ba

+

+

+

+

+

+

+

+

[ Deposit & Remmitance
Tién Gui Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[ Import & Export

Xudt Nhép Khéu

[J Deposit & Remmitance
Tién Gui Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[ Import & Export

Xudt Nhép Khdu

[J Deposit & Remmitance
Tién Gui Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[J Import & Export

Xudt Nhap Khéu

[J Deposit & Remmitance
Tién Gui Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[J Import & Export

Xudt Nhap Khéu

[J Deposit & Remmitance
Tién Gii Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[J Import & Export

Xud't Nhdp Khéu

O E-Invoice

Héa Pon Pién Tir

[J Deposit & Remmitance
Tién Gii Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[J Import & Export

Xué't Nhdp Khéu

O E-Invoice

Hdéa Pon Pién Tir

[J Deposit & Remmitance
Tién Gii Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

[ Import & Export

Xudt Nhép Khdu

[ E-Invoice

Héa Pon Dién T

[J Deposit & Remmitance
Tién Gii Va Thanh Todn
O Loan

Tin Dung

O Import & Export

Xudt Nhdp Khdu

[ E-Invoice

Héa Pon Pién Tir

Non-applicable Provisions
Diéu khodn khéng dp dung

In case where the Bank cannot contact any person in charge as listed above, the Bank has the authority to refuse our facsimile/internet banking/email Instructions.
Trong truong hop Ngén Hang khéng thé lién lac duwoc véi bat ci cd nhdn nao thudce danh sdch trén, Ngén Hang cé quyén tir chéi cdc Chi thi qua fax/ngdn hang truc
tuyén/thu dién tir cda ching téi.

4.  We agree that the Bank will not be liable to us for any losses which we may suffer if the Bank have acted on our facsimile/internet banking/email
Instructions upon which the signature(s) has been forged or is otherwise unauthorized.

Chung téi déng y réing Ngén Hang sé khéng chiu trdch nhiém déi vdi bat ky tén thdt ndo ma Ching téi c¢é thé chju néu Ngdn Hang dd thuc hién dua theo
cdc Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thw dién ti cda ching t6i ma trén d6 cdc chi ky la gid mao hodic khéng cé thdm quyén

5. The Bank shall be entitled to treat any facsimile/internet banking/email Instructions as fully authorized by us and shall be entitled but not be under any
duty to verify the identity of the person or persons giving such facsimile/internet banking/email Instructions purportedly in our name (and our authorized
person(s)) and any transaction made pursuant to facsimile/internet banking/email Instructions shall be binding upon us whether made with or without our
authority, knowledge or consent.

Ngdén Hang duoc quyén xem rdng cdc Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thu dién tir dd duoc dy quyén hop 1€ bdi chiing téi va sé cé quyén nhung khéng
¢6 nghia vu phdi xdc minh ngudi hay nhitng ngudi dua ra cdc Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thw dién ti la diung tén cua ching téi (va nhing ngudi

duoc dy quyén cda ching téi); va moi giao dich dwoc thuc hién theo cdc Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thu dién tir sé rang budc chiing téi cho du cé
duoc chung téi cho phép, nhan biét hodc déng y hay khéng.

6.  The Bank is not obliged to verify the authenticity of any of the facsimile/internet banking/email Instructions or the identity or authority of the person
transmitting or purporting to transmit any of the facsimile/internet banking/email Instruction in the event of the Bank accepting the facsimile/internet
banking/email Instructions. The Bank shall be entitled to treat the facsimile/internet banking/email Instructions as duly authorized and conclusively binding
on us irrespective of whether or not the facsimile/internet banking/email Instructions is actually transmitted with our authority and knowledge.

Ngén Hang khéng cé nghia vu xdc minh tinh xdc thuc cda bét ky Chi thj qua fax/ngdn hang truc tuyén/thu dién tir nao hodc danh tinh hodc quyén han cia
ngudi truyén hodc cd y dinh truyén bt ky Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thu dién tir nao trong truong hop Ngdn Hang chdp nhén cdc Chi thi qua
fax/ngén hang truc tuyén/thu dién tir. Ngdn Hang cé quyén coi cdc Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thu dién ti la dwoc dy quyén hop 1€ va rang buéc
chdc chdn déi vdi ching téi bat k& Chi thi qua fax/ngdn hang truc tuyén/thuw dién ti cd thuc su duoc truyén di véi thdm quyén va hiéu biét clia Ching téi
hay khéng.

7. Notwithstanding the foregoing provisions, we shall forthwith deliver to the Bank an original hard copy of the facsimile/internet banking/email Instructions.
In the event of any discrepancy between any of the facsimile/internet banking/email Instructions received and acted on by the Bank and the original hard
copy thereof, the facsimile/internet banking/email Instructions received and acted on by the Bank shall prevail and be deemed to be the conclusive
instructions given by us.

Bdt ké cdc diéu khodn dé ndi & trén, Chung téi sé ngay ldp tirc giri cho Ngédn Hang mét ban géc cua Chi thi qua fax/ngdn hang truc tuyén/ thu dién tir.
Trong trudng hop cé bt ky sw khdc biét nao gitta bat ky Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thw dién ti ndo do Ngén Hang nhén va thyc hién va ban géc
cta cdc Chi thj dé thi Chi thi qua fax/ngén hang truc tuyén/thu dién tir do Ngdn Hang nhén va thuc hién sé duoc wu tién dp dung va duoc coi la Chi thi cubi
cung duoc dua ra béi Ching téi.
The terms of this Letter shall remain in full force and effect unless and until the Bank has received our duly signed written termination notice and has a reasonable
time to act upon, provided that such termination will not release us from any liability hereunder in respect of any action taken by the Bank in accordance with the
terms of this Letter prior to the termination.
Cdc diéu khodn cta Thu ndy van gii nguyén gid tri hiéu lwc cho dén khi Ngén Hang nhan duoc, vdi khodng thoi gian hop ly dé xi Iy, vin ban théng bdo chdm dut
duoc ky hop 1€ tir phia Chung téi, vdi diéu kién la s chdm durt nay sé khéng gidi trir Chung téi khdi bat ky trach nhiém ndo theo Thu ndy lién quan dén viéc Ngén Hang
thure hién cdc Chi thj theo Thu ndy trudc khi chdm dit.

CUB’s fax number: 84-28-3825-8700
S6 fax cia Ngén Hang: 84-28-3825-8700

GlobalMyB2B : https://www.globalmyb2b.com (submission time: 09:00-15:00)
Dja chi GlobalMyB2B - https://www.globalmyb2b.com (Thoi gian giti lénh ~ 09:00-15:00)
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6. Additional Information For FATCA Purpose
Théng Tin Bé Sung Cho Muc Bich Tuén Thu FATCA
Please confirm your FATCA status by choosing the appropriate as below
Xin vui Iong xdc nhan tinh trang FATCA cta quy khdch bdng cdch dién vao cdc 6 thich hop bén dudi
The Customer is an organization established/ registered/ licensed in:
Khdch hang la té chire duwoc thanh ldp/ ddng ky/ cép phép tai:
[ United States of America (If choosing this, please complete W-9 form)
Hoa Ky(Néu chon muc nay, vui Iong dién méu W-9)
[ Not United States of America:
Khéng phdi Hoa Ky:
[ Is a foreign financial institution (FFI) under FATCA regulation (If choosing this, please provide GIIN, or complete W-8BEN-E form if a GIIN is not available)
La mét dinh ché tai chinh nwdc ngodi (FFI) theo quy dinh FATCA (Néu chon muc nay, vui long cung cép md sé GIIN hodc dién méu W-8BEN-E néu khéng c6 mé
s6 GIIN)
[ Is a government institution under FATCA regulation (If choosing this, please complete W-8EXP form)
L& mét t6 chure chinh phi theo quy dinh FATCA (Néu chon muc nay, vui long dién mau W-8EXP)
[ Does not belong to above cases (i) and (ii) (If choosing this, please complete W-8BEN-E form)
Khéng thudc truong hop (i) va (i) & trén (Néu chon muc nay, vui long dién mdu W-8BEN-E)
7. Customer Declarations
Ké Khai Caa Khdch Hang
The Declaration/Statement is implemented according to the Bank’s relevant policies and regulations.
To khai nay dwoc thuc hién theo cdc chinh sdch va quy dinh lién quan cda Ngén Hang.
If there is no sufficient space for all information required, please attach another document to Declaration/Statement.
Néu khéng ¢ di khodng tréng cho tét cd théng tin duoc yéu céu, vui long dinh kém cdc tai liéu khdc theo To khai nay.
(1) Declaration Of Founder
Badn Ké Khai Ngwe'i thanh Igp
We hereby declare and confirm that all information of Founders provided in the below tables is true and accurate and agree to present necessary documents (e.g.,
Passport/ID card, Address, Registration Certificate, change registration, etc.) as supporting documents. If any changes are made in the future, we will promptly inform
the Bank and update the information.

Chung toéi theo ddy. tuyén bé va xdc nhdn réng tdt cd cdc théng tin ciia Nguwdi thanh lap duoc cung cdp trong bdng ké khai bén duwdi I ding va chinh xdc va Chung téi
ddng y xudt trinh cdc tai liéu can thiét nhw 1a tai liéu chirng minh (vi du, Chirtng minh/Hé chiéu, Bja chi, Chirng nhén déng ky doanh nghiép, ddng ky thay déi, v..v). Néu
c6 bét ci su thay déi ndo trong twong lai, Ching téi s& nhanh chéng théng bdo va cp nhat théng tin cho Ngdn Hang.

A. Founder is natural person (In case natural person the same as the beneficial owner does not need to be restated herein)

Nguwdi thanh ldp la cd nhén (trwérng ho'p cd nhén la chi s& hivu hwdng lgi khéng cén khai bdo & déy)

Name Date of birth Nationality Job and title Phone Valid Passport/ID card Entry Visa No. Address
Tén Ngay thdng Quéc tich Nghé nghiép, | S& dién thogi No. & Date, place of (if applicable) Dja Chi*
ndm sinh chure vu issuance S6 Thi Thuc Nhép
S6 hé chiéu/cén cwdc Cdnh C6 Hiéu Luc
cbng dén/CMND, ngay (néu dp dung)?
cép, noi cép

H o)

Ho)

B. Founder is non-natural person: Information including
Nguwi thanh 1gp la té chiee: Théng tin bao gém

Full name and Address of Establishment Phone Fax number Business

abbreviations registration license number, number and website Industry Lawful representative

Tén giao dich déy | Biachiddng ky business code S6 dién thogi | (if any) Linh vurc hogt Ngudi Dai dién hop phdp

dd va viét tat kinh doanh number or tax code lién lac S6 fax, trang déng kinh doanh
number théng tin dién Name Valid Passport/ID card
S6 gidy phép thanh ti (néu cd) Tén S6 hé chiéu/cdn cudc
ldp, md sé doanh céng dén/CMND con
nghiép hodc md sé hiéu lyc
thué

3 Or other document with the same validity/ Hodc gidy to khéc c6 hiéu luc twong duong
4 Permanent Address & current address (if any) for Vietnamese citizenship; Registered address in abroad and registered resident address in Vietnam (if any) for foreigner/
Dija chi thudng trd va noi & hién tai khdc (néu cd) déi véi cé nhén cé mét quéc tich la ngwdi Viét Nam; Bja chi cu tri & nwdc ngoai va dia chi déng ky cu tri & Viét Nam (néu cé) déi véi ca nhén la ngudi nude ngodi
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We have already explained the specific purpose for which the personal information is collected under this Statement to the “Founders” listed in the table and have
obtained their consent to collect, process and use their personal information before issuing this Statement. We understand that this Statement is governed and
enacted by the relevant regulations of personal information protection in collecting, processing and using of personal information.

Ching téi dd gidi thich muc dich cu thé ma theo d6 théng tin cd nhdn duoc thu thép theo Té khai ndy déi véi “Ngudi thanh lap” duwoc liét ké trong bdng néu trén va da
¢ sw doéng y clia ho dé thu thép, xi Iy va st dung théng tin cd nhén cta ho trudc khi phdt hanh To khai ndy. Ching téi hiéu réng To khai nay dugc diéu chinh va ban
hanh theo cdc quy dinh lién quan vé bdo vé théng tin cd nhdn trong qud trinh thu thép, xt ly va st dung théng tin cd nhdn.

(2) Declaration Of Ownership
Bdn Ké Khai Co’ Cdu S& Hivu
The Customer hereby confirms and declares that:
Khdch Hang theo ddy xdc nh@n va tuyén bé ring:
- The information provided in Section 1,2 and 3 is true and correct.

Cdc théng tin cung cép tai cdc Muc 1,2 va 3 la trung thuc va chinh xdc.
- The company will notify the Bank without delay of any changes to the information given in this declaration.

Khdch Hang sé théng bdo cho Ngén Hang ngay khi cé bét ky thay déi ndo vé nhirng théng tin cung cép trong ban ké khai ndy.
Section 1:
Muc 1:
Please find attached an organization chart showing the ownership structure of the Company.
Vui Iong xem so d6 co’ cdu té chire dinh kém vé co cdu s& hitu cda Cong ty.
Note: the Chart must show:
Lwu y: So' d6 phdi thé hién:

1.  All entities within the structure, and

Tét cd cdc t6 chirc trong co cdu, va
2. Allindividuals who hold a proportionate interest of the customer through ownership in the intermediate or ultimate holding companies.
Tét cd nhifng cd nhén c6 lgi ich twong rng cua khdch hang théng qua quyén s& hitu tai céng ty trung gian hodc céng ty kiém sodt cudi cting.

Structure of the Company
So' db t6 chire cla Cong ty ——

Section 2:

Muc 2

Is there any individual who is an *ultimate beneficial owner of the Company through ownership in the intermediate or ultimate holding companies?
C6 cd nhdn ndo 1 chu s& hivu hudng loi cudi cuing cla Céng ty théng qua quyén sd hitu tai céng ty trung gian hodc céng ty kiém sodt cubi ciing khéng?
[ Yes/C6 (please complete the table below) (dé nghi dién day du bang bén dudi)

O No/Khéng

Individuals who are ultimate beneficial owners of the Company through ownership in the intermediate or ultimate holding companies:

Cd nhén la chd sé hivu hudng loi cudi ciing cia Céng ty théng qua quyén sé hitu tai cbng ty trung gian hodc cbng ty kiém sodt cudi ciing:
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Name Date of birth = Nationality | Job and title Phone Valid Passport/ID card Entry Visa No. Address

Tén Ngay thdng Quéc tich Nghé nghiép, chircvu | S6'dién | No. & Date, place of (if applicable) Dja Chi®
ndm sinh thoai issuance S6 Thi Thue Nhép
S6 ho chiéu/cdn cudc Cénh C6 Hiéu Luc
cbéng dén/CMIND, ngay | (néu dp dung)®
cép, noi cép

)

Ho)-

Ho)-

Ho)

*Ultimate beneficial owner, including:
Chu s6 hivu hwdng loi cudi ciing, bao gém:
1.  Individual directly or indirectly holding 25% or more the charter capital of such legal entity; private enterprise owner; other individual who actually
dominate and control such legal entity;
Cd nhdn tryc tiép hodc gidn tiép ndm gii tir 25% vén diéu 1é tré Ién clia phdp nhén dé; chi doanh nghiép tw nhdn; cé nhdn khdc thuc sw chi phdi va kiém
sodt phdp nhén dé;
2. Individual who is the trustor(s), the trustee(s), the trust supervisor, the trust beneficiaries, any other natural persons exercising effective control over the
trust, or person in a equivalent or similar positions of any of the above mentioned personnel.
Cd nhén la (nhiPng) ngudi duoc dy thdc, (nhirng) ngurdi duroc dy thdc, ngudi gidm sdt dy thdc, ngudi thu hudng dy thdc, bét ky thé nhdn nao khdc thuc hién
quyén kiém sodt hiéu qué déi vdi dy thdc hodc ngudi & vi tri twong duong hodc twong tu vdi bét ky nhdn sw nao néu trén.
Section 3:
Muc 3:
Sanction linkage Questions
Cdc cdu hdi lién quan dén Iénh trirng phat
Do you have any direct/indirect Dealings involving a Sanctioned Country - “Dealings” includes sales to, purchases from, trade through or other

[ Yes/Co business activities with or involving any person or entity?

[ No/Khéng Céng ty cé bét ky Giao djch truc tiép/gidn tiép ndo lién quan dén mét Quéc gia bj trirng phat hay khéng. “Giao dich” bao gém bdn hang cho, mua
hang ttr, giao dich qua hodc cdc hoat déng kinh doanh khdc vdi hodc lién quan dén bét ky cd nhén hodc té chirc ndo?

[ Yes/Co Are you owned by any person/entity that is sanctioned by the U.K, U.S, U.N, or E.U?

O No/Khéng Céng ty cd thudc quyén sé& hitu cua bét ky cd nhdn/té chirc nao bj trirng phat bdi Anh, My, Lién Hop quéc, hodc E.U khéng?

O Yes/Co Are you owned by any person/entity that is incorporated/based in, or resident in a Sanctioned Country?

O No/Kkhéng Céng ty cd thubc quyén s& hitu cda bt ky cd nhdn/té chirc nao duwoc thanh lap/cé tru sé tai, hodc cv tru tai mét Quéc gia b trirng phat khéng?

[ Yes/Co Do you have a direct/indirect ownership interest in an entity that is subject to sanctions by the U.K, U.S, U.N, or E.U?

O No/Khéng Céng ty cé quyén lgi s& hitu truc tiép/gidn tiép tai mot té chire bj trirng phat bdi Anh, My, Lién Hop quéc, hodc E.U khéng?

O Yes/Co Do you have a direct/indirect ownership interest in an entity that is incorporated or based in a Sanctioned Country?

O No/khéng Céng ty ¢ quyén lgi s& hitu truc tiép/gidn tiép tai mét té chirc dwoc thanh Iap hodc ¢é tru s& ddt tai mét Quéc gia bj trirng phat khéng?

1 Yes/Co A|:e you 0\l/vned”25% gr m?re~by :flny persczn/AentiEY thf\t hlas aTy diject’/indlrec‘t Dgal?ngs ipvolving ‘an,San'cltior?c3d Eountry? o o

O No/khéng Cdng ty ¢ thudc quyén s hitu tir 25% tro 1én béi mét cd nhdn/té chire bat ky co Giao dich truc tiép/gidn tiép lién quan dén mét Quéc gia bj

trirng phat khéng?

(3) Statement Of “Affiliated Or Controlled Entity” Of A Legal- Entity

To Khai Vé “Té Chirc Phu Thudc Hodc Ndm Quyén Kiém Sodt” Cia Phdp Nhén

We would like to enter transactions with the Bank and hereby declare and confirm the following matters. We shall bear any legal liabilities and compensate for the
damages resulting from any breaches of this Statement.

Chung t6i mong muén tham gia vao giao dich vdi Ngdn Hang va theo déy tuyén bé va xdc nhén cdc van dé bén dudi. Chung téi sé chju trdch nhiém phdp ly va boi
thudng tét ca cdc thiét hai xdy ra tir viéc vi pham T khai nay.

We confirm that all information of our Entity with Controlling Right (*) provided in the below table below is true and accurate. We will promptly notify the Bank if
there is any change to the information provided herein.

Chuing téi xdc nh@n réng tdt cd cdc théng tin cda T6 chirc ndm quyén kiém sodt cua chting téi (*) dugc cung cdp trong bdng bén dudi I ding va chinh xdc. Chiing téi sé
nhanh chéng théng bdo cho Ngén Hang néu cd bét ctr thay d6i ndo déi vdi cdc théng tin duoc cung cép dudi déy -.

* Entity with Controlling Right includes legal person that We own directly or indirectly more than 25 percent of shares (or capital); or legal person owns directly or
indirectly more than 25 percent of shares (or capital) of the Customer.

5 Or other document with the same validity/ hodic gidy t& khdc c6 hiéu luc tuong duong
© Permanent Address & current address (if any) for Vietnamese citizenship; Registered address in abroad and registered resident address in Vietnam (if any) for foreigner
Bia chi thwdng tri va noi & hién tai khdc (néu c¢d) déi vdi cd nhdn cé mét quéc tich la ngurdi Viét Nam; Bia chi cu tri & nwdce ngodi va dia chi ddng ky cu tra & Viét Nam (néu cd) déi vdi cd nhén la ngudi nude ngodi
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T6 chirc ném quyén kiém sodt bao gém phdp nhdn ma Ching téi s& hitu truc tiép hodc gidn tiép tir 25% tré 1én cd phdn (hodc vén); hodc phdp nhdn sé hitu tryc tiép
hodic gidn tiép tir 25% tré Ién c6 phén (hodc vén) cla Ching toi.

A. Entity that We own directly or indirectly more than 25 percent of shares (or capital)

T6 chirc ma Chung téi s& hitu truec tiép hodc gidn tiép tir 25% trd 1én c6 phén (hodc vén)

Entity Full Name Business Registration No. TaMx;Zgge Shareholding; (Percentage) Country Of Registration
Tén Day Du Cla T6 Chirc S8 Gidy Chirng Nhan Dang Ky Doanh Nghiép Thud C6 Phan N&m Gitt (%) Quéc Gia Dang Ky
[T pirect Truc tiép: %
[ indirect Gian tiép : %
[T pirect Tryc tiép: %
[ indirect Gian tiép : %
[ Dpirect Truyec tiép: %
[ indirect Gian tiép : %
B. Entity owns directly or indirectly more than 25 percent of shares (or capital) of the Customer
T6 chirc s& hitu truc tiép hodc gidn tiép tir 25% trd 1én cé phén (hodc vén) cia Khdch Hang
E(\titv Full Name o Business Registration No. Tangigge Sharejhol‘dingsl (Percentage) Country Of Registration
Tén Day B0 Cla T6 Chirc S6 Gidy Chirng Nhan Dang Ky Doanh Nghiép Thud C6 Phan Nam Gitr (%) Qudc Gia Bang Ky
[ pirect Tryc tiép: %
[ indirect Gian tiép : %
[ Dpirect Truyc tiép: %
[ indirect Gian tiép : %
[ pirect Tryc tiép: %
[ indirect Gian tiép : %

(4) Statement Of “Senior Executive” Of A Legal Entity

To Khai “Ban Diéu Hanh Cép Cao” Caa Phdp Nhén

We, would like to apply for account opening (business) provided by the Bank due to specific business needs. We hereby make the declaration as follows. We will
assume any legal liabilities and compensate the Bank of the damages or losses incurred by the Bank due to any of our breaches of this Statement

Chling téi, do nhu céu kinh doanh, kinh dé nghi Ngén Hang cung cép (dich vu) mé tai khodn. Ching téi theo ddy cung cép bdng ké khai nhw bén du'di. Ching téi sé chiu
bét cu trach nhiém phdp ly ndo va bdi thudrng cho Ngén Hang d6i vdi cdc thiét hai hodic mét madt gdy ra déi véi Ngén Hang do Chiing téi vi pham To khai nay.

We confirm that all information provided in the below table is true and accurate and agree to present necessary documents (e.g., registration certificate, change
registration, corporate annual report, etc.) as supporting documents. If any changes are made in the future, we will promptly inform the Bank and update the
information.

Chuing téi xdc nh@n rdng tdt cd cdc théng tin dwoc cung cép trong bang ké khai bén dwdi la ding va chinh xdc va Ching téi ddng y xudt trinh cdc tai liéu cén thiét nhw
1a tai liéu chirng minh (vi du, gidy chitng nhdn ddng ky, déng ky thay déi, bdo cdo hang ndm, v.v.). Néu ¢ bét cir sw thay déi ndo trong twong lai, Chiing téi sé nhanh
chdng théng bdo va cGp nhat théng tin cho Ngdn Hang.

We agree to provide information of the senior executives (senior executives: chairman, director, supervisor, general manager, chief executive officer, chief financial
officer, representative, administrator, partner, or others equivalent to the roles aforementioned)
(Natural person the same as the beneficial owner does not need to be restated)
Chung téi déng y cung cép théng tin vé Ban diéu hanh cép cao (Ban diéu hanh cép cao gém: Chi tich, Gidm déc, Gidm sdt vién, Téng Gidm déc, Gidm déc diéu hanh,
Gidm déc tai chinh, Ngudi duoc dy quyén, dai dién hodc nhitng vi tri khdc twong duong vdi cdc vi tri ndi trén).
(Cé nhén la chd s& hivu hu'éng loi khéng can khai bdo & déy)

Chinese Name

Title Full Name (If Any) Date Of Birth Nationality Identify Document Number
Chire Vu Ho Va Tén Tén Tiéng Hoa Ngay Sinh Quéc Tich S6 Thé Cén Cudc/CMND/HC
(Néu )

3% We have already explained the specific purpose for which the personal information is collected under this Statement to the “senior executives” listed in the table
and have obtained their consent to collect, process and use their personal information before issuing this Statement. We understand that this Statement is governed
and enacted by the relevant regulations of personal information protection in collecting, processing and using of personal information.

Ching téi dd gidi thich muc dich cu thé ma theo d6 théng tin cd nhdn duoc thu thép theo T& khai nay déi véi “Ban diéu hanh cdp cao” duroc liét ké trong bdng néu trén
va dd c6 s doéng y cla ho dé thu thép, xi Iy va st dung thong tin ¢d nhdn cta ho trudc khi phdt hanh To khai nay. Chiing téi hiéu rdng To khai nay dwoc diéu chinh va
ban hanh theo cdc quy dinh lién quan vé bdo vé théng tin cd nhdn trong qud trinh thu thép, x& ly va st dung théng tin cd nhén.

(5) Statement of Corporate that Issues Bearer Shares (Apply for Joint Stock Company only)

Ban ké khai Doanh nghiép phat hanh C8 phiéu vo danh (Chi ap dung ddi véi loai hinh cng ty C8 phan)

We hereby declare and confirm to the Bank: “The number of bearer shares we issued is less than 10% of the total number of issued shares, and we will not further
issue any bearer shares while having business relationship with the Bank”.

Chiing téi dwdi déy xin tuyén bé va xdc nhdn véi Ngén Hang: S6 cé phiéu vé danh ma ching téi phdt hanh it hon 10% téng sé cé phiéu phdt hanh, va Ching téi sé
khéng phat hanh thén bét ctr ¢ phiéu vé danh ndo trong thoi gian cé quan hé kinh doanh vdi Ngén Hang”.
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We understand and acknowledge that:

Chung téi hiéu ré va céng nhan ring:

We shall notify the Bank upon any changes to the statements above, as an example, that the number of bearer shares we issued is more than 10% of the total number
of issued shares, provide relevant evidencing documents and take any actions requested by the Bank. We shall bear any legal liabilities for the damages incurred by
the Bank resulting from our breaching this Statement. Disputes arising from this Statement shall be handled according to the related agreement(s) signed between us
and the Bank.

Chung t6i sé théng bdo cho Ngdn Hang khi cé bat ci¥ su thay déi vdi théng tin khai bdo trén ddy, nhw vi du vé s6 lwang c6 phiéu ma Ching téi phdt hanh nhiéu hon
10% téng s6 cé phiéu duwoc phdt hanh, cung cung tai liéu chirng minh cé lién quan va thurc hién moi yéu céu cia Ngén Hang. Ching téi sé chiu trdch nhiém phdp ly déi
vdi nhi¥ng thiét hai ma Ngén Hang phdi chiu do hanh vi vi pham Ban ké khai ndy. Cdc tranh chép phdt sinh tir Ban ké khai nay sé duwoc gidi quyét theo (cdc) théa thudn
lién quan dwoc ky két giira Ching téi va Ngén Hang.

CUSTOMER’S GENERAL UNDERTAKINGS

CAC CAM KET CHUNG CUA KHACH HANG:

1.

We hereby undertake that all of above information in this Application cum Agreement for Account Opening and Use are true, accurate, complete and in accordance with
prevailing regulations. We shall immediately send the written notice (together with relevant supporting documents) to the Bank when any of the above mentioned
information is changed or supplemented.

Ching téi theo ddy cam két tét c nhirng théng tin ké khai nhu trén trong Gidy Bé Nghj kiém Hop ddéng M3, St dung Tai Khodn nay la dung, chinh xdc, day dd va pht hop
véi quy dinh phdp lu@t hién hanh. Ching téi sé gii lai théng bdo béng vdn bén (kém theo cdc gidy to lién quan) cho Ngén Hang khi cé bt ky théng tin ndo thay déi hodc
b6 sung.

Processing Of Personal Data: We hereby irrevocably and unconditionally agree with and consent to the Bank’s "Notification of the Collection, Processing and Use of Personal
Data" as posted on the Bank’s website (the “Notification”) (including its amendments, supplements and replacements by the Bank from time to time). We hereby represent
and warrant that we have provided to our representative(s), director(s), supervisor(s), officer(s), employee(s) and other individuals related to us with the Notification
before we provide the personal data of our representative(s), director(s), supervisor(s), officer(s) or employee(s) and other individuals related to us to the Bank, and that
such person(s) have/has fully read, understood and agreed to the entire contents of the Notification. We hereby further undertakes that, if so required by the Bank from
time to time, we shall provide the Bank with such person’s consent to the Bank’s collection, processing, use, disclosure, storage, retention, and international transmission
of such personal data and in accordance with the Notification, this Application cum Agreement for Account Opening and Use, the respective agreements, terms and
conditions governing our relationship with the Bank from time to time.

Xt Ly DI Liéu Cé Nhén: Chung téi theo ddy ddng y va chdp thudn vé diéu kién va khéng hdy ngang déi véi “Théng bdo vé viéc Thu thdp, Xi ly va St dung Di¥ liéu Cd nhén"
ctia Ngén Hang nhu duoc céng b6 tai website clia Ngédn Hang (“Théng Bdo”) (bao gém cdc siva déi, b6 sung va thay thé bdi Ngén Hang trong tirng thoi ky). Chung téi cam
doan va béo ddm réng ching téi dd cung cép Théng Bdo cho (cdc) dai dién, (cdc) gidm déc, (cdc) kiém sodt vién, (cdc) cdn bd, (cdc) nhén vién va (cdc) cd nhén khdc lién
quan cua ching téi trudc khi ching téi cung cép di¥ liéu cd nhén cua (cdc) dai dién, (cdc) gidm déc, (cdc) kiém sodt vién, (cdc) can bé hodc (cdc) nhdn vién va (cdc) cd nhdn
khdc lién quan cua ching téi cho Ngén Hang, va (nhifng) ngudi d6 dé doc, hiéu va déng y vdi toan bé ndi dung cla Théng Bdo. Chiing téi théng qua dédy ciing cam két
thém rdng, néu Ngén Hang cd yéu cu tiy tirng thoi diém, ching téi sé cung cép cho Ngén Hang suw déng y clia ngudi dé déi vdi viec Ngdn Hang thu thdp, xi ly, st dung,
tiét 16, lwu git¥, gilt lai va chuyén giao di¥ liéu cd nhdn dé ra quéc té va theo quy dinh tai Théng Bdo, Gidy Pé Nghj kiém Hop déng M3, Si¥ dung Tai Khodn nay, cdc thda
thudn, cdc diéu khodn va diéu kién twong tng diéu chinh méi quan hé gitra chung téi va Ngédn Hang trong tirng thoi ky.

We commit to use and manage this account in accordance with prevailing regulations and the Bank’s regulations from time to time.

Chung téi cam két chiju trdch nhiém qudn ly va st dung tai khodn theo ding quy dinh cta phdp luét hién hanh va quy dinh cda Ngén hang trong tirng thoi ky.

We have received, read, clearly understood and irrevocably unconditionally agreed with all provisions of the “General Terms and Conditions for Current Accounts”
(Appendix 1), “Terms and Conditions on Account Opening and Use” (Appendix 2) and “Global Terms of Cathay United Bank” (Appendix 3) as attached hereto (including
amendments, variations or supplements by the Bank from time to time that maybe informed to the Customer by such means of communication deemed suitable by the
Bank). We agree that this Application cum Agreement for Account Opening and Use together with all attached Appendixes shall form an entire and complete contract
(hereinafter collectively called as “Account Opening and Use Agreement”) with legal effect and validity binding against us and the Bank upon the part of “The Bank’s
Confirmation” below is duly signed by the Bank.

Chung téi d& nhén duoc va dd doc, hiéu ré va déng y vé diéu kién va khéng hidy ngang vdi toan bé cdc quy dinh tai “Cdc Piéu Khodn va Piéu Kién Chung déi véi Tai Khodn
Thanh Todn” (Phu luc 1), “Diéu khodn va Diéu kién vé M&, St dung Tai khodn Thanh todn” (Phu luc 2) va “Cdc Piéu Khodn Toan Céu cua Ngén Hang Cathay United Bank”
(Phu luc 3) nhw duoc dinh kém theo ddy (ma cé thé duoc Ngdn Hang stra déi, thay déi hodc bé sung trong tirng thdi ky ma cé thé duoc théng bdo cho Chiing téi theo
phurong thire ma Ngdn Hang cho Ia phi hop). Chiing téi ddng y réng khi Ngdn Hang ky vao phan “Xdc Nhdn cda Ngdn Hang” dudi déy thi Gidy Dé Nghj kiém Hop dong
MG, Si¥ dung Tai khodn ndy cling vdi cdc Phu luc dinh kém cdu thanh mét hop déng téng thé va hoan chinh (sau déy goi chung ld “Hg’p Déng M¢, Str Dung Tai Khodn”) cé
gid trj va hiéu ly'c phdp ly rang bugc Ching téi va Ngdn Hang.

Based on confirmations as stated below, the Parties agree to enter into this Account Opening and Use Agreement which is made in 1 (one) original copy (in bilingual English
and Vietnamese) kept by the Bank, 1 (one) copy kept by us’. In case there is any conflict between Vietnamese and English, Vietnamese version shall prevail.

Béing xdc nhdn duwdi déy, cdc Bén cling tién hanh giao két Hop Bdng Mé, St Dung Tai Khodn, duoc Idp thanh 01 (mét) bdn géc (song ngi¥ tiéng Anh va tiéng Viét) dwoc lvu

git¥ b&i Ngdn Hang, Chiing téi giir 01 (mét) ban sao. Néu cé sy mdu thudn ndo giira ban tiéng Viét va ban tiéng Anh thi ban tiéng Viét duoc wu tién dp dung.

Date of Account Opening
Ngdy md tai khodn

7 In case Customer would like to keep the original copy, please made it in two (2) original copies
Trudng hop Khach hang cé nhu ciu gilt ban gdc, vui long |ap thanh hai (02) ban géc. -.
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THE BANK’S CONFIRMATION
XAC NHAN CUA NGAN HANG
FOR AND ON BEHALF OF BANK
(Signature and stamp)
THAY MAT VA PAI DIEN CHO NGAN HANG
(Chit ky va déng ddu)

FOR AND ON BEHALF OF ACCOUNT HOLDER
(Signature and stamp)

THAY MAT VA PAI DIEN CHO CHU TAI KHOAN
(Chir ky va déng déu)

Title Title

Chure vu Chure vu

Full name Full name

Ho va tén Ho va tén

Date Date

Ngay Ngay
19 Floor, Lim Tower 3, No. 29A Nguyen Dinh Chieu Street,
Da Kao Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam.

Place Place . . . R 5 e

Dia diém ia diém Tang 19, Lim Tower 3, S6 29A du’o’ng l\{guyen Dinh Chiéu,

’ ’ Phuwong Ba Kao, Qudn 1, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét

Nam

For Bank Internal Use Only/ Phdn Danh Cho Ni bé Ngdn Hang

Supervisor Maker Tel. confirmation RM Witness by

Date:
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APPENDIX 1: GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR CURRENT ACCOUNTS

PHU LUC 1: CAC PIEU KHOAN VA PIEU KIEN CHUNG DOl VO'I TAI KHOAN THANH TOAN
Appendix 1 - Part 1:

Phu luc 1 — Phén 1:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

A Current Account may be opened by private individual or juridical entity whose opening must be accompanied by appropriate and legitimate/legal proofs of
identity and residency.

M0t cé nhén hodic mot phdp nhén tién hanh mé mét tai khodn thanh todn phdi nép kém cdc béng chirng thich hop va hop phdp/hop 1€ vé nhén dang va cuw tri.
All deposits will be received as current funds and will be repaid in the same manner; provided, however, that deposits of drafts, checks, money orders, etc., will be
accepted as subject to collection only and credited to the account only upon receipt of notice of payment.

Tét ¢4 cdc khodn tién giri s€ duoc nhdn nhuw la dong tién véng lai va duoc hoan trd lai theo phwong thire twong tw; tuy nhién véi diéu kién la cdc khodn tién gui tir
héi phiéu, séc, Iénh chuyén tién, vv... sé chi dwoc chép nhdn nhw khodn phdi thu va ghi cé vao tai khodn sau khi nhdn duoc théng bdo thanh todn.

Collection charges by the Bank’s foreign correspondent in effecting such collection shall be for the account of the Customer.

Cdc khodn phi thu hé cua dai ly nuéc ngoai ciia Ngdn Hang dé thurc hién viéc thu hé dé sé do Khdch Hang chi trd.

If, for any reason, the proceeds of the deposited checks, drafts, money orders, etc., cannot be collected or if the Bank is required to return such proceeds, the
provisional entry therefore made by the Bank in its records shall be deemed automatically cancelled regardless of the time that has elapsed, and whether or not
the defective items can be returned to the Customer, and the Bank is hereby authorized to execute immediately the necessary correction amendments or changes
into its records.

N&u, vi bdt ctr ly do nao, sé tién giti cé duworc tir séc, héi phiéu, Iénh chuyén tién, vv... khéng thé thu duoc hodc néu Ngén Hang duoc yéu céu phdi hoan tré lai s6
tién dé thi khodn muc ghi cé tam thoi trong tai khodn do Ngén Hang thuc hién trong hé théng sé duoc tw déng huy bat ké thoi gian ghi nhdn, va cho du khodn
muc sai d6 cé duoc hoan tré lai cho Khdch Hang hay khéng, va Ngdn Hang sé duorc dy quyén dé ngay lép tire thue hién nhitng stra déi hodc thay déi can thiét
trong hé théng cua minh.

In receiving check items for deposit, the Bank, as a matter of policy, reserves the right not to accept such items which are made payable to order of any party
other than the Customer.

Khi nhan tién gtri bdng séc, theo chinh sdch clia Ngdn Hang, Ngdn Hang sé c6 quyén khéng chép nhdn cdc séc thanh todn theo Iénh cta bét ky bén ndo ma khéng
phdi cia Khdch Hang.

Application for payment orders (checks/transfers) may be made on the form supplied by the Bank for that purpose. The Customer shall be responsible for
keeping all such forms secure at all times and shall indemnify and hold the Bank harmless from any losses or claims arising from or connected with the loss,
falsification or misuse of any such forms.

Cdc lénh thanh todn (séc/chuyén khdan) phéi duoc Iap theo méu don do Ngén Hang cung cép cho muc dich thanh todn. Khdch Hang phdi chiu trdch nhiém gid gin
cdc mdu don nay trong moi thoi diém, déng thoi bdi thuong va gii cho Ngdn Hang khéng phdi chiu cdc tén thét hodc khiéu nai phdt sinh tir hodc cé lién quan tdi
viéc thét lac, gid mao, hodc si¥ dung sai muc dich cdc mau don néi trén.

The Customer shall notify the Bank immediately on discovering that any checks or payment orders issued by the Bank to the Customer have been stolen, lost or
mislaid; such notification should be confirmed by the Bank.

Khdch Hang phdi théng bdo ngay Idp tirc cho Ngén Hang khi phdt hién bét ky séc hodc Iénh thanh todn ndo do Ngdn Hang phdt hanh cho Khdch Hang bi mét cdp
hodic thdt lac; cdc théng bdo nay sé duoc Ngén Hang xdc nhén.

Withdrawals may be made by draft, mail or telegraphic transfer in the currency of the account at the request of the Customer in writing or by authenticated cable
other than the Bank’s prescribed application for the above withdrawals. Such request must indicate the name of the payee/s, amount and the place where the
funds are to be paid.

Cdc khodn rut tién c6 thé dwoc thuc hién bdng héi phiéu, thu hodc dién chuyén tién béang logi tién té cla tai khodn theo yéu cdu ciia Khdch Hang béng vén bén
hay dién thw duoc xdc thurc, ngodi cdc mau don xin rut tién dwoc quy dinh cia Ngén Hang. Cdc yéu céu nday phdi néu ré tén cia (nhifng) ngudi trd tién, sé tién va
dia diém thanh todn tién.

Any documentary stamp, transmissions and other charges related to such withdrawals shall be for the account of the Customer and to be paid upon demand.

Bdt ky khodn Ié phi chirng tir, chuyén tién va cdc khodn phi khdc lién quan dén viéc rut tién nay sé do Khdch Hang chi tré va phdi thanh todn ngay khi dwoc yéu
céu.

A monthly service charge may be imposed in respect of any account if the Customer fails to maintain the required minimum balance in respect of such account.
The rate of the aforesaid charges and such minimum balance requirement shall be (i) prescribed and/or modified by the Bank from time to time; and (ii) notified
to the Customer by publishing at the Bank’s registered office and/or on the Bank’s website and/or by whatever means as deemed appropriate by the Bank.

Phi dich vu hang thdng cé thé duoc dp dung déi vdi bét ky tai khodn nao néu nhu Khdch Hang khéng duy tri di sé duw téi thiéu déi vdi tai khodn dé. Cdc mure phi
va mure duy tri s6 duw t6i thiéu néu trén sé (i) do Ngén Hang quy dinh va/hodc diéu chinh tiy tirng thoi diém; va (i) duoc théng bdo cho Khdch Hang bdng viéc
niém yét céng khai tai tru sé cia Ngdn Hang va/hodc trén trang chi cla Ngdn Hang va/hodc bdng bdt ky hinh thirc ndo khdc ma Ngén Hang cho I phis hop.

The Bank shall be entitled at all times to correct any errors made by the Bank either in crediting or debiting any account or in executing any order in connection
therewith. Without limiting nay other provisions hereof, the Bank shall not be liable for any error which is rectified by the Bank within a reasonable time under
the circumstances after the Bank has knowledged thereof and the Customer hereby waives, to the fullest extent permitted by law, any claim against the Bank in
respect of any such errors.

Tai moi thoi diém, Ngdn Hang sé cé quyén duoc stra chiva cdc I6i sai ciia Ngdn Hang trong qud trinh ghi c¢é hay ghi no’ vao tai khodn hodic thuc hién cdc Iénh lién
quan dén viéc nay. Khéng gidi han trong cdc diéu kién dwoc néu ra & ddy, Ngdn Hang sé khéng chiu trach nhiém cho cdc 16i sai dd duoc Ngdn Hang sira chira
trong mét khodng thoi gian hop ly trong nhitng trwdng hop sau khi Ngdn Hang dé nhén biét vé 16i sai d6 va Khdch Hang theo ddy khudrc tir bét ky khiéu nai nao
chéng lgi Ngén Hang lién quan tdi cdc 16i sai d6, theo mirc @6 cao nhét ma lu@t phdp cho phép.

The Customer may be notified either personally or in writing of the Bank’s intention to close the account and interest will cease from the date of such notification.
The Bank, may, at any time also return to the Customer all or part of the amount which may be standing to his credit, or refuse to accept further deposits from
him/her, or limit the amount of such deposits in its absolute discretion.

Khdch Hang c6 thé sé duorc thong bdo truc tiép hodc bdng véin bén khi Ngén Hang cé y dinh dong tai khodn va IGi tién givi sé ngirng dugc tinh ké tir ngay cé théng
bdo dé. Vo bét ky thoi diém nao, Ngdn Hang cd thé hoan tré cho Khdch Hang toan bé hay mét phén sé tién, cé thé dang co trong tai khodn, hodc tir chbi nhén
thém tién giti tir Khdch Hang, hodic gidi han sé tién guvi theo quyét dinh riéng clia Ngdn Hang.

The Customer shall promptly notify the Bank in writing of any change of signature(s), authorized signature(s) and/or address.

Khdch Hang phdi ngay Iép tire théng bdo béng vén ban cho Ngén Hang vé viéc thay déi (cdc) chii ky, (cdc) chir ky duoc dy quyén va/hodc dia chi.

The Bank shall not be liable for, and the Customer hereby waives to the fullest extent permitted by law any right which it may now or hereafter have to claim
against the Bank in connection with (i) any misunderstanding mutilation, delay or faulty transmission of instructions, and communication, whether by post,
telephone, telegraph, telex services or any other communication systems whatsoever, and (ii) any limitation on use or unavailability or non payment of funds due
to restrictions on convertibility involuntary limitation on use of unavailability or non payment of funds due to restrictions on convertibility involuntary transfers,
distraint of any character (whether or not having the force of law) or any other cause whatsoever beyond the control of the Bank. The specific means of
communications or mode of dispatch may be selected by the Bank at its sole discretion.

Ngdn Hang sé khong chiju trdch nhiém, va Khdch Hang theo ddy mién trir trach nhiém cho Ngdn Hang dén mirc cao nhét ma ludt phdp cho phép cdc quyén ma
Khdch Hang c6 thé khéi kién chéng lai Ngdn Hang vao thoi diém hién tai hodc sau nay cd lién quan dén (i) bét ky viéc cdt gidm nhdm, chdm tré hay truyén sai chi
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15.

16.

17.

18.

thi va lién lac ndo, du bdng duong buu dién, dién thoai, dién tin, telex hay bét ky hé théng lién lac ndo khdc, va (ii) bat ky gidi han nao vé viéc st dung hay khéng
¢6 sdn hay khéng thanh todn cdc khodn tién do cdc han ché trong viéc chuyén déi tién té, chuyén khodn ngoai y mudn, tam gii (di cé su dp ché cia phdp ludt hay
khéng) hay bat ky nguyén nhdn ndo khdc vuirot ra ngdai tam kiém sodt cia Ngén Hang. Cdc phwong tién lién lac hodc phurong thire truyén théng tin cu thé sé do
Ngén Hang tw quyét dinh.

The Bank shall not be liable under any circumstances to the Customer for any decrease in the value of the funds credited to any account due to the imposition of
withholding or any other taxes or any fluctuation in currency exchange rates.

Trong moi trurong hop, Ngén Hang sé khéng chiu trdch nhiém déi vdi Khdch Hang vé viéc giam gid tri cua tién givi trong bat ky tai khodn ndo do viéc thu thué khdu
trir tai nguén hodc bét ky logi thué ndo khdc hay do bién déng ti gid héi dodi.

Any instruction for terminating or closing an account must be in writing and must bear the signature of the Customer’s lawful representative(s) as registered with
the Bank.

Bt cu chi thj chdm durt hodic déng tai khodn ndo ciing phdi béing vén bén va cé chi ky clia (nhitng) ngudi dai dién hop phdp ctia Khdch Hang ma da duwoc déng ky
va@i Ngén Hang.

These terms and conditions are subject to changes without prior notices.

Cdc diéu khodn va diéu kién nay cé thé dwoc thay déi ma khéng cén théng bdo trudec.

The terms and conditions contained herein and the “Cathay United Bank Global Terms” provided as Appendix (“Global Terms”) constitute the entire agreement
and understanding of the parties with respect to the subject matter hereof.

Cdc diéu khodn va diéu kién dwoc néu trong ddy va “Cdc diéu khodn toan cdu cua Ngdn Hang Cathay United” dwoc cung cép trong Phu luc (“Piéu khodn toan
cdu”) sé cdu thanh toan bé théa thué@n va sw hiéu biét cta cdc bén lién quan dén van dé chinh cua tai liéu nay.

Appendix 1 - Part 2:
Phu luc 1 - Phén 2:

1.

Definition
binh nghia
“Bank(s) concerned” means any office(s) or branch(es) of any bank (including those of the Bank or Cathay United Bank other than the office or branch of the Bank
to which the application for this remittance was submitted and which accepted the same) and their agents used in the performance of this remittance.
“Ngén Hang lién quan” c6 nghia la bét ky vdn phong hodc chi nhdnh nao cda bt ky ngdn hang nao (bao gém cdc vén phong hodc chi nhdnh cia Ngén Hang hodic
Ngén Hang Cathay United Bank ngoai vin phong hodc chi nhdnh cia Ngén Hang ma gidy chuyén tién nay dé duoc dé trinh va chdp nhén) va dai ly cua ho si¢
dung trong viéc thuc hién khodn chuyén tién nay.
The choice of Bank(s) Concerned and the route of this remittance and the method thereof including mail, telex, cable and swift shall be at the Bank’s absolute
discretion.
Viéc lva chon Ngén Hang lién quan va 16 trinh chuyén tién ndy ciing nhuv phuong thirc chuyén tién, bao gém thu tin, telex, dién tin va swift, sé phu thudc vao
quyét dinh cua Ngén Hang.
The Customer agrees to be responsible for and to pay the Bank’s charges, the charges of the Bank(s) Concerned and all costs and expenses incurred by the Bank
and/or the Bank(s) Concerned in respect of this remittance or any refund thereof or any matter relating thereto whether such charges, costs and expenses are
incurred before or after this remittance is completed.
Khdch Hang ddng y chiu trdch nhiém va thanh todn cdc khodn phi cia Ngén Hang, cdc khoén phi cda Ngén Hang Lién quan va tét ca chi phi phdt sinh tir Ngén
Hang hodc Ngén Hang Lién quan cd lién quan tdi viéc chuyén tién nay hodc bét civ khodn tién hoan lai nao theo dé hodc bét ky vén dé nao cé lién quan tdi viéc
chuyén tién cho du khodn phi, chi phi dé phdt sinh trudc hodc sau khi hoan tét viéc chuyén tién nay.
When the Customer requests the Bank to enquire the Banks Concerned as to whether the beneficiary of the remittance has duly received the payment, to cancel
the remittance (or to suspend payment temporarily) or to alter any of the details of payment, it shall be made in writing with the forms prescribed by the Bank,
and shall be handled in accordance with the standard procedures of the Bank. Where the cancellation of a remittance with a draft or check is requested, the
Customer shall return the Bank such draft or check immediately. The Customer shall immediately pay all expenses incurred therefore in addition to those fees and
expenses referred to in paragraph 3 above at the time of request or later upon demand from the Bank.
Khi Khdch Hang yéu céu Ngén Hang héi théng tin tir Ngdn Hang Lién quan vé viéc bén thu hu'dng clia khodn tién dé nhan duwoc khodn thanh todn hop 1€ hay chua,
dé hdy Iénh chuyén tién (hodc tam ngirng thanh todn tam thoi) hodc dé thay déi bét ky théng tin nio vé khodn thanh todn, thi yéu cdu nay sé duoc Idp thanh vén
bén theo cdc méu do Ngén Hang quy dinh va sé dugc xit Iy theo cdc quy trinh tiéu chudn ctia Ngén Hang. Trirong hop c6 yéu cau hdy Iénh chuyén tién bang hoi
phiéu hodic séc, Khdch Hang sé ngay lép tirc tra lai cho Ngén Hang héi phiéu hodc séc dé. Khdch Hang sé ngay lap tire thanh todn tét cd cdc chi phi phat sinh
ngodi cdc khodn phi va chi phi néu tai doan 3 & trén tai thoi diém yéu cdu hodc thoi diém sau dé khi cé yéu céu tir Ngdn Hang.
The Bank shall not be responsible for any non-performance or loss or damage whatsoever by reason of or resulting from:
Ngan Hang sé& khong chiu trach nhiém cho bat ky viéc khdng thuc hién hodc mat mat hoic thiét hai nao do:
(1) Any error, delay, default, omission or act of any Bank(s) Concerned including the payment by any Bank(s) Concerned to the beneficiary in a currency other
than that is specified by the Customer.
Bt ky 16i, chém tré, khdng thuwe hién hodc hanh vi cda bét ky Ngdn Hang Lién quan ndo bao gém viéc thanh todn bdi bat ky Ngén Hang Lién quan ndo cho
Bén thu hwéng bdng mot logi tién té khdc vdi chi dinh cta Khdch Hang.
(2)  Any error, delay, omission, mutilation or default in transmission or receipt of any communication.
Bdt ky sai sot, chdm tré, thiéu sot, sai léch hodc khong thurc hién trong viéc truyén téi hodc nhdn bdt ci théng tin nao.
(3) Any Acts of God, force majeure or any cause whatsoever beyond the control of the Bank(s) or the Bank(s) Concerned.
Bdt ky truong hop bdt khé khdng, thién tai hodc bat ky nguyén nhdn ndo khdc ném ngodi tém kiém sodt cla (cdc) Ngdn Hang hodc Ngdn Hang Lién quan.
(4) Any law, decree, regulation, control or act of any public authority or domestic or foreign government, dejure or de factor, or any agency thereof, whether
rightfully or wrongfully exercised and any observance of any custom, practice or procedure by the Bank(s) Concerned in carrying out this remittance.
Bét ky ludt, quy dinh, nghi dinh, kiém sodt hay hanh déng nao cua co quan céng quyén hodc chinh phd trong nudc hodc ngodi nudc, hodc bét ky co quan
ndo cua nwdc dé, cho du dwoc thuc thi mét cdch hop phdp hay bét hop phdp va viéc thuc hién bat ky phong tuc, tép qudn, thd tuc ndo cua Ngdn Hang Lién
quan trong viéc chuyén tién nay.
(5) Any error, delay, failure or default in notifying the beneficiary of the availability of this remittance or of any message accompanying the same.
Bdt ky 16i, cham tré, hanh déng khéng thuc hién hodc khéng théng bdo cho Bén thu hu'dng vé khodn chuyén tién nay hodc bét ci théng bdo nao di kém.
(6) The underlying relationship between the Customer and the beneficiary or a third party, or between the beneficiary and a third party.
Méi quan hé giira Khdch Hang va Bén thu hudng hodic bén thir ba, hodc giita bén thu huwdng va bén thi ba.
(7)  Any fluctuation in currency exchange rates between the time of the Customer’s application for this remittance and any refund or repurchase of the amount
of the draft or the transferred funds which may be made by the Bank.
Bdt ky sw thay déi ty gid héi dodi ndo gitra thoi diém ndp don xin chuyén tién nay cla Khdch Hang va hoan tién hodc mua lgi sé tién héi phiéu hodc cdc
khodn tién chuyén khodn do Ngén Hang thuec hién.
Subject to applicable laws and regulations, the Bank may, at its absolute discretion and on such terms as it may stipulate, refund or repurchase the amount of the
draft or the transferred funds, provided that the Bank shall have received from the Bank(s) Concerned confirmation of the effective cancellation of this remittance
and any funds or credit provided by the Bank for payment of this remittance shall have been made freely available to the Bank. The Bank may make such refund
or repurchase at the Bank’s buying rate of the relevant currency on the date of refund or repurchase or in the currency of this remittance.
Theo lu@t phdp va quy dinh hién hanh, tiy theo toan quyét dinh cia Ngén Hang va theo cdc diéu khodn do Ngén Hang quy dinh, Ngdn Hang cd thé hoan tré hodc
mua lai s6 tién héi phiéu hodc cdc khodn tién chuyén khodn, vdi diéu kién la Ngdn Hang sé nhén duoc tir (cac) Ngén Hang Lién quan xdc nhdn vé viéc huy bé hiéu
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Iwe cda viéc chuyén tién ndy va bét ky khodn tién hodc tin dung ndo dwoc Ngdn Hang cung cép dé thanh todn cho khodn chuyén tién nay sé duoc cung cép cho
Ngdn Hang. Ngdn Hang c6 thé thurc hién viéc hoan trd hodc mua lai theo ty gid mua ctia ddéng tién cé lién quan cla Ngdn Hang vao ngdy hodn tré hodc mua lai
hodic bdng don tién cia khodn chuyén tién nay.

APPENDIX 2: TERMS AND CONDITIONS ON CURRENT ACCOUNT OPENING AND USE

PHU LUC 2: DIEU KHOAN VA DIEU KIEN VE MO, SU’ DUNG TAI KHOAN THANH TOAN

Article 1: Rights and obligations of the Customer

Diéu 1: Quyén va nghia vu cda Khdach Hang

1.  Use money on the Customer’s account to perform lawful and valid payment orders. The Customer is facilitated by the Bank to use the Customer’s current account
in a convenient and safe manner;

St dung sé tién trén tai khodn thanh todn cda Khdch Hang dé thurc hién cdc Iénh thanh todn hop phdp, hop €. Khdch Hang dwoc Ngdn Hang tao diéu kién dé st
dung tai khodn thanh todn cta Khdch Hang thudn tién va an toan;

2. Use at the Customer’s own discretion means of payment, services and payment utilities provided by the Bank;

Tuy nghi lwa chon st dung cdc phwong tién thanh todn, dich vu va tién ich thanh todn do Ngén Hang cung tng;

3. Authorize other persons to use the Customer’s account as per regulations;

Uy quyén cho ngudi khdc st dung tai khodn thanh todn cda Khdch Hang theo quy dinh phdp ludt;

4.  Request the Bank to execute lawful and valid payment orders arising within the permitted balance, in accordance with the account’s payment purposes and be
provided with information about transactions and balance on the Customer’s account as agreed with the Bank;

Yéu cdu Ngdn Hang thuc hién cdc Iénh thanh todn hop phdp, hop Ié va duwoc cung cép théng tin vé cdc giao dich thanh todn, s6 du trén tai khodn thanh todn cua
Khdch Hang theo théa thu@n véi Ngén Hang;

5. Request the Bank to temporarily lock or close the current account when necessary; Change the method of account use if approved by the Bank; Inform the Bank
of any dispute over the joint current account between the joint current account holders;

Duoc yéu cdu Ngdn Hang tam khéa hodc déng tai khodn thanh todn khi can thiét; Thay déi phuong thire st dung tai khodn néu Ngén Hang chép thudn; Buoc giri
théng bdo cho Ngén Hang vé viéc phdt sinh tranh chép vé tai khodn thanh todn chung giira cdc chu tai khodn thanh todn chung;

6.  Have other rights as regulated by law or prior written agreement between the Customer and the Bank which is not contrary to applicable laws and regulations;
Cdc quyén khdc theo quy dinh cta phdp ludt hodc theo théa thudn truéc bdng védn ban giita Khdch Hang véi Ngdn Hang khéng trdi véi quy dinh va phdp ludt hién
hanh;

7.  Ensure to keep sufficient funds on the current account to execute the payment orders made. In case of an overdraft agreement with the Bank, relevant obligations
must be executed when the payment exceeds the Credit balance available on the account;

Ddm bdo cé du tién trén tai khodn thanh todn dé thuc hién cdc Iénh thanh todn dd lap. Trudng hop cé théa thudn thdu chi véi Ngdn Hang thi phdi thuc hién cdc
nghia vu lién quan khi chi tré vurot qud sé dw C6 trén tai khodn;

8.  Observe the provisions on current account opening and use as specified in the Bank’s regulations from time to time and in compliance with applicable laws and
regulations;

Chép hanh cdc quy dinh vé mé va st dung tai khodn thanh todn theo chinh sdch, quy dinh cia Ngén Hang trong tirng thoi ky va phtt hop véi phdp ludt va quy dinh
hién hanh;

9. Timely notify the Bank upon detection of any errors or mistakes arising on the Customer’s account or suspicion of misuse of the Customer’s account;

Kip thoi théng bdo cho Ngdn Hdang khi phdt hién thdy cd sai sét, nhdm Idn trén tai khodn cta minh hodc nghi ngo tai khodn cta Khdch Hang bj loi dung;

10. Return and/or coordinate with the Bank to return amounts already credited to the Customer’s current account due to errors or mistakes;

Hoan tré hodc phéi hop véi Ngén Hang hodn tré cdc khodn tién do sai sét, nham Idn dd ghi C6 vdo tai khodn thanh todn cta minh;

11. Provide information relating to the current account opening and use application dossier in a full, lawful, clear and accurate manner; Timely notify and send
relevant documents to the Bank upon change in information relating to the current account opening dossier; Be responsible for risks arising from failure to
provide information changes in a true, complete, accurate and timely manner
Cung cép déy du, ré rang, chinh xdc cdc théng tin lién quan vé md va st dung tai khodn thanh todn; Théng bdo kip thdi va gui cdc gidy to lién quan cho Ngdén
Hang khi c6 sw thay d6i vé théng tin trong hd so md tai khodn thanh todn; Chiju trdch nhiém déi vdi rdi ro phdt sinh tir viéc khéng cung cép théng tin thay déi mét
cdch chinh xdc, hoan chinh, trung thuc va kip thori;

12. Maintain a minimum balance on the current account as regulated by the Bank;

Duy tri s6 dw t6i thiéu trén tai khodn thanh todn theo quy dinh cda Ngén Hang;

13. Be liable for damages caused by errors or misuse or fraud when using the payment service via account due to the Customer’s fault;

Chiu trdch nhiém vé nhirng thiét hai do sai sét hodc bj loi dung, lira ddo khi sir dung dich vu thanh todn qua tai khodn do 16i cia Khdch Hang;

14. Not rent, lend or let others use the Customer’s current account;

Khéng duwoc cho thué, cho mwon tai khodn thanh todn clia Khdch Hang;

15. Not use the account to perform transactions for such purposes as money laundering, terrorist financing, forgery, fraud or other illegal conducts.

Khéng dworc st dung tai khodn thanh todn dé thurc hién cho cdc giao dich nhdm muc dich riva tién, tai tro khing bé, lira ddo, gian Ién hodc cdc hanh vi vi pham
phdp ludt khdc.

16. Have other obligations as per applicable laws and regulations and the Bank’s regulations, policies.

Nghia vu khdc theo quy dinh va phdp ludt hién hanh va theo chinh sdch, quy dinh cda Ngén Hang.

Article 2: Rights and obligations of the Bank

Diéu 2: Quyén va nghia vu cia Ngén Hang

1.  Take the initiative to deduct (Debit) the Customer’s current account in the following cases:

Duoc chua déng trich (ghi Ng) tai khodn thanh todn cda Khdch hang trong cdc trwdrng hop sau ddy:

(1) To collect due, overdue debts, interests and costs incurred in the process of managing the account and providing payment services as agreed in advance
with the Customer in accordance with applicable laws and regulations;
DE thu cdc khodn no' dén han, qud han, tién Idi va cdc chi phi phdt sinh trong qud trinh qudn ly tai khodn va cung tng cdc dich vu thanh todn theo théa thuén
trwdc bdng vén bén vdi Khdch hang phii hop quy dinh va phdp ludt hién hanh;

(2) At the written request of a competent state agency enforcing a decision on sanctioning of administrative violations, judgment execution, tax collection or
fulfillment of other payment obligations in accordance with applicable laws and regulations;
Theo yéu céu bdng vdn bén ctia co quan nha nudc cé thdm quyén trong viéc cudng ché thi hanh quyét dinh vé xi phat vi pham hanh chinh, quyét dinh thi
hanh dn, quyét dinh thu thué hodc thuc hién cdc nghia vu thanh todn khdc theo quy dinh cta phdp luét;

(3) To adjust items that were wrongly accounted, not accounted in their nature nor in line with the use content of the current account as prescribed by law with
notification to the Customer of the same;
DE diéu chinh cdc khodn muc bj hach todn sai, hach todn khéng ding bdn chédt hodic khéng phii hop véi ndi dung st dung cda tai khodn thanh todn theo quy
dinh cda phdp ludt va théng bdo cho Khdch Hang biét;

(4) Upon detection of incorrect Credit to the Customer’s account or at the request for Credit transfer order cancellation of the remittance service provider due
to their detection of errors against the remitter’s payment order;
Khi phdt hién dé ghi Cé6 nhém vao tai khodn cia khdch hang hodc theo yéu céu hiy Iénh chuyén C6 cua té chirc cung trng dich vu thanh todn chuyén tién do
t6 chire cung ting dich vu thanh todn chuyén tién phdt hién thdy cé sai st so véi Iénh thanh todn cia ngudi chuyén tién;

(5) To pay for regular, periodic payments as agreed between the Customer and the Bank.

[sD-004-VN/2023.12] Page 15 of 22



DE chi trd cdc khodn thanh todn thudng xuyén, dinh ky theo théa thudn gitta Khdch Hang vdi Ngdn Hang.
(6) Other cases as agreed between the Customer and the Bank.
Cdc trwdng hgp khdc theo thod thu@n gitra Khdch hang va Ngén Hang.

2. Refuse the Customer’s request for temporary lock or closure of current account or otherwise the joint current account is not blockaded yet as regulated if the
Customer is yet to fulfill the payment obligation under the enforcement decision of the competent state agency nor pay all debts payable to the Bank;

Ttr chéi yéu céu tam khda, dong tai khodn thanh todn cda Khdch Hang hodc chura phong téa tai khodn thanh todn chung theo quy dinh khi Khdch Hang chuwa hoan
thanh nghia vu thanh todn theo quyét dinh cu'dng ché cua co quan nha nuéc cé thdm quyén hodc chua thanh todn xong cdc khodn no phdi tré cho Ngén Hang;

3. Have other rights as regulated by law or written agreement between the Customer and the Bank which is not contrary to applicable laws and regulations.

Cdc quyén khdc theo quy dinh cta phdp ludt hodc theo théa thudn truéc bdng vdn ban giita Khdch Hang véi Ngdn Hang khéng trdi véi quy dinh va phdp ludt hién
hanh.

4. In case of detecting that the Customer violates the applicable laws and regulations or existing agreements with the Bank, or has signs of law violation, the Bank
has the right not to execute the Customer’s requests for payment service use and promptly inform the competent authorities for consideration and handling.
Trong trudng hop phdt hién khdch hang vi pham cdc quy dinh va phdp lut hién hanh hodc cdc théa thudn dang thuc hién véi Ngén Hang, cé ddu hiéu vi pham
phdp ludt, Ngén Hang cé quyén khéng thuc hién cdc yéu céu st dung dich vu thanh todn ciia Khdch Hang va théng bdo kip thdi cho co quan cé thdm quyén xem
xét va gidi quyét.

5. Temporarily lock/block, close, convert or liquidate the balance according to the Bank’s regulations.

Tam khda / phong tda, déng, chuyén déi hodc quyét todn sé du theo quy dinh cda Ngdn Hang.
6.  Request the Customer to provide relevant information when performing payment services as prescribed.
Yéu céu Khdch hang cung cép cdc théng tin lién quan khi thuc hién cdc dich vu thanh todn theo quy dinh.

7.  Prescribe a minimum account balance on the account and publicly announce and give specific instructions to the Customer;
Quy dinh s6 du tai khodn téi thiéu trén tai khodn va théng bdo cong khai, hudng ddn cu thé cho Khdch hang;

8.  Regulate and apply measures to ensure safety and security in the course of current account opening and use in accordance with applicable laws and regulations;
Quy dinh va dp dung cdc bién phdp bdo dém an toan, bdo mdt trong qud trinh mé va st dung tai khodn thanh todn theo phdp ludt va quy dinh hién hanh.

9.  Have other rights as regulated by law or prior written agreement between the Customer and the Bank which is not contrary to applicable laws and regulations.
Cdc quyén khdc theo quy dinh cta phdp lugt hodc théa thudn trirdc bdng vén bén gitra khdch hang va Ngdn Hang khéng trdi vdi phdp ludt va quy dinh hién hanh.

10. The Bank shall have right to request the Customer to provide the documents for account opening that in accordance with the Bank’s management demand.

Ngén Hang cé quyén dé nghj Khdch Hang cung cép cdc gidy t& mé tai khodn phu hop véi yéu céu quan ly cia Ngdn Hang.

11. The Bank shall have the following obligations:

Ngdn Hang cé nghia vu:

(1) To execute the payment order of the Customer after having verified, checked the legality, validity of the payment order;

Thuc hién Iénh thanh todn cla Khdch Hang sau khi dé kiém tra, xdc minh tinh hop phdp, hop 1é cia Iénh thanh todn;

(2) To store the signature specimen, seal specimen of the Customer for the purpose of verification, comparison during the use of payment /current account;
Luwu gitF va cdp nhdt ddy du cdc mau chir ky, mau déu (néu cé) clia Khdch hang dé ddng ky dé kiém tra, déi chiéu trong qud trinh st dung tai khodn thanh
todn;

(3) To timely Credit to the Customer’s payment/current account for inward remittance orders, deposits to account; to timely refund the amounts that were
wrongly Debited to the Customer’s payment/current account;

Ghi C6 vao tai khodn thanh todn cta Khdch hang kip thoi cdc Iénh thanh todn chuyén tién dén, ndp tién mdt vao tai khodn; hodn tré kip thoi cdc khodn tién
do sai sét, nhdm Idn dd ghi No' d6i vdi tai khodn thanh todn cta Khdch hang;

(4) To timely and fully inform of the balance and executed transactions on the current account and the block of current account in writing or such other method
as per the agreement with the Customer and take responsibility for the correctness of the supplied information;

Théng tin ddy du, kip thoi vé sé duw, cdc giao dich phdt sinh trén tai khodn thanh todn va viéc phong tda tai khodn thanh todn bdng vdn bén hodc theo cdc
hinh thire dé quy dinh tai hop déng ma, st dung tai khodn thanh todn va chju trdch nhiém vé tinh chinh x4c déi véi nhi¥ng théng tin ma minh cung cép;

(5) To timely update information upon having any change in the opening file customer’s payment/current account. To maintain the opening file of account and
documents of account transactions in compliance with applicable laws and regulations;

Cap nhét kip thoi cdc théng tin khi cé théng bdo thay déi néi dung trong hd so mé tai khodn thanh todn cia Khdch Hang. Béo qudn lwu trit hé so mé tai
khodn va cdc chirng tir giao djch qua tai khodn theo dung phdp ludt va quy dinh hién hanh;

(6) To keep the confidentiality of information relating to the current account and transactions on the current account of the holder in accordance with
applicable laws and regulations;

Daém bdo tinh bdo mét cua cdc théng tin lién quan dén tai khodn thanh todn va giao dich trén tai khodn thanh todn cua Khdch Hang theo phdp ludt va quy
dinh hién hanh;

(7) To be liable for any damage that is caused by virtue of mistakes or act of misuse, fraudulence on the Customer’s payment/current account at the Bank’s
fault;

Chiu trdch nhiém vé nhirng thiét hai do sai sét hodc bj loi dung, lira ddo trén tai khodn thanh todn cia Khdch hang do 16i ciia minh;
(8) To comply with laws and regulations on anti-money laundering and counter-terrorism financing;
Tudn thd quy dinh phdp lu@t phong chéng ria tién va tai tro’ khing bé;

(9) To set up internal procedures on the opening and use of payment/current accounts and maintain the minimum balance on the payment/current account. To
instruct and inform the Customer publicly and answer, promptly handle queries, complaints facing during the opening and use of payment/current accounts.
Xdy dung quy trinh ni b vé mé, st dung tai khodn thanh todn va duy tri sé duw téi thiéu trén tai khodn thanh todn. Huéng ddn, théng bdo céng khai dé
Khdch hang biét va gidi ddp, xir ly kip thdi cdc thdc mdc, khiéu nai trong qud trinh mé va st dung tai khodn thanh todn.

Article 3: Fees

Diéu 3: Quy dinh vé phi

Account management fee, account transaction fee and other relevant fees: as per the standard commissions and charges as provided and announced by the Bank from

time to time or as per the Bank’s policies, regulations (“Tariff’). Those fees, charges and/or the rate of the aforesaid fees, charges and/or the Tariff shall be (i) prescribed

and/or modified by the Bank from time to time; and (ii) notified the Customer by publishing the Tariff at the Bank’s registered office and/or on the Bank’s website and/or
by whatever means as deemed appropriate by the Bank. The Customer agrees that the Tariff (including its amendment or supplement from time to time) is an integral
part of Account Opening and Use Agreement. The Customer undertakes to fully and timely pay to the Bank the fees as provided.

Phi qudn ly tai khodn, phi giao dich tai khoén va cdc khodn phi lién quan khdc: theo biéu phi do Ngédn Hang quy dinh va céng bé theo tirng thoi ky hodc theo chinh sdch,

quy dinh cia Ngén Hang (“Biéu phi”). Cdc loai phi va/hodc cdc mirc phi va/hodc Biéu phi néu trén sé (i) do Ngdn Hang quy dinh va/hodc diéu chinh tiy tirng thoi diém;

va (ii) dworc théng bdo cho Khdch Hang béng viéc niém yét cong khai Biéu phi tai tru s& cia Ngdn Hang va/hodc trén trang chii cia Ngdn Hang va/hodc béng bt ky hinh
thirc ndo khdc ma Ngén Hang cho I phi hop. Khdch Hang déng y réng Biéu Phi (bao gém cdc sira déi, b6 sung trong tirng thori ky) Id mét phdn khéng tdch roi clia Hop

Déng M&, St Dung Tai Khodn. Khdch Hang cam két thanh todn déy dd va ding han cho Ngén Hang cdc khodn phi theo quy dinh.

Article 4: Interest calculation method and Interest rate

Diéu 4: Léi sudt va Phwong phdp tinh lGi

Interests on current account balances shall be calculated according to the rate of interests on demand deposits. Interest rates will be determined and openly posted by

the Bank in accordance with regulations of law.

S6 du trén tai khodn thanh todn dwoc tinh IGi theo mirc IGi sudt tién giri khéng ky han dp dung cho tai khodn thanh todn. Murc Idi sudt do Ngdn Hang én dinh va niém
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yét céng khai phi hop vdi quy dinh cla phdp ludt.

The basis of interest calculation is one year of three hundred and sixty five (365) days; the interest is calculated on the actual deposit date, account balance and applied

interest rate as regulated by the Bank from time to time. The interest duration is determined from the date of receipt of the deposit until the end of the day

immediately preceding the date of full payment for the deposit (including the first day, omitting the last day of the interest duration) and the time to determine the
balance for interest calculation is at the end of any day within the interest duration.

Co' s& tinh 1di la mét nédm gdm ba trdm sdu muoi Idm (365) ngdy; tién IéGi duwoc tinh trén s6 ngady thuc givi, s6 tién givi va Idi sudt ma Ngén Hang dp dung cho tirng thoi

ky. Ky han tinh I&i dwoc xdc dinh tir ngay Ngdn Hang nhan tién guvi cho dén cudi ngay trudc lién ké cla ngdy ddo han khodn tién givi (tinh ngay dau tién, khéng tinh

ngay cudi cting cda ky han gti tién). Thoi diém xdc dinh sé dw dé tinh 1di I gid tri cubi ngdy bdt ky trong thoi gian gui tién.

Article 5: Provision of information and notification to the Customer

Diéu 5: Cung cdp théng tin va théng bdo cho Khdch Hang

The Bank shall provide those information in relation to the account (including but not limited to the information relating to remaining balance and transactions

conducted in the current account, or its freezing, and other necessary information during the use of current account...) in the form and method that the Bank may

deem fit at the Bank’s decision from time to time.

Ngén Hang cung cép théng tin lién quan dén tai khodn (bao gém nhung khéng gidi han cdc théng tin lién quan dén s6 duw va cdc giao dich phdt sinh trén tai khoan

thanh todn, viéc tai khodn thanh todn bj phong téa, va cdc théng tin cdn thiét khdc trong qud trinh s dung tai khodn thanh todn...) theo hinh thirc va phuwong tién ma

Ngén Hang cho la phi hop theo quyén quyét dinh cia Ngén Hang trong tirng thoi ky.

Article 6: Account temporary lock and temporary lock termination

Diéu 6: Tam khéa vé ngirng tam khéa tai khodn

1.  The Bank may temporarily lock the Customer’s account or suspend transactions with respect to part or whole of the money on the account upon written request
of the Customer (or his/her guardian, lawful representative) or prior written agreement between the Customer and the Bank, unless otherwise provided by
applicable laws and regulations.

Ngén Hang thuc hién tam khda tai khodn cta Khdch Hang hodic tam dirng giao dich mét phdn hodc toan bé sé tién trén tai khodn khi cé vén ban yéu céu cia

Khdch Hang (hodic ngurdi gidm hé, ngudi dai dién hop phdp cla Khdch Hang) hodic theo thda thud@n trudc béng vén bdn gitka Khdch Hang véi Ngén Hang, trir

trwong hop phdp ludt va quy dinh hién hanh cé quy dinh khdc.

2. The termination of account temporary lock and the processing of inward and outward payment orders during the temporary lock period is executed at the
request of the Customer (or its lawful representative) or according to a prior written agreement between the Customer and the Bank, unless otherwise provided
by applicable laws and regulations..

Viéc ch@m durt tam khda tai khodn va viéc xi ly cdc 1énh thanh todn di, dén trong thdi gian tam khéa thuc hién theo yéu céu cia Khdch Hang (hodc ngudi dai dién

hop phdp cua Khdch Hang) hodc theo véin ban théa thuén giitta Khdch Hang vdi Ngdn Hang, trir trwedng hop phdp luét va quy dinh hién hanh ¢ quy dinh khdc.

Article 7: Dormant Account

Diéu 7: Tai Khoan Ngwng Hoat Péng

1.  The account has no any transaction (except for any transaction made by the Bank in relation to interest, fees, charges or expenses accured from and to the Bank)
for a period of 1 (one) consecutive year (or such other period as provided by the Bank from time to time) and with outstanding balances, shall be considered and
classified as “dormant account”.

Tai khodn khéng cé giao dich (ngoai trir giao dich do Ngén Hang thuc hién lién quan dén tién Idi, phi, 1€ phi hodc chi phi phdt sinh tir va cho Ngén Hang) trong

vong 1 (mét) ndm lién tiép (hodc thdi han khdc do Ngén Hang quy dinh theo tirng thoi diém) va con s6 duw sé xem xét va phén logi vao “Tai khodn ngung hoat

déng”.

2. If dormant account has (i) outstanding balance under VND15,000,000 (for VND account)/USD1,000 (for USD account) or a certain amount as per the Bank's policy
from time to time (as publicly communicated to the Customer); and (ii) no any transaction (except for any transaction made by the Bank in relation to interest,
fees, charges or expenses accured from and to the Bank) for a period of 1 (one) consecutive year (or such other period as provided by the Bank from time to
time) from the date of classification as “dormant account”, the Bank has the right to close such account.

Né&u tai khodn ngung hoat déng (i) cé s6 duw dudi 15.000.000 VND (d6i vdi tai khodn bdng VND)/1.000 USD (d6i vdi tai khodn bédng USD) hodc mét mirc nhét dinh

theo chinh sdch ctia Ngén Hang tai tirng thoi diém (duoc théng bdo céng khai cho Khdch hang); va (ii) khéng cé giao dich (ngoai trir cdc giao dich thuc hién béi

Ngén Hang lién quan tdi Idi, phi, chi phi hodc phi tén phdt sinh lién quan tdi Ngén Hang) trong vong 1 (mét) ndm lién tuc (hodc mét thoi han khdc do Ngdn Hang

quy dinh trong tirng thoi ky) k€ tir ngay duoc xép loai la “tai khodn ngung hoat déng” thi Ngén Hang cé quyén déng tai khodn dé.

Article 8: Account blockade and blockade termination

Diéu 8: Phong téa tai khodn va chdm dirt phong téa

1. The Bank shall blockade a part or entire of the amount on the Customer’s current account in following cases:

Ngén Hang sé phong téa mét phdn hodc toan bé sé tién trén tai khodn thanh todn cua Khdch hang trong cdc trudng hop sau:

(1) A written request issued by a competent regulator is available in accordance with applicable laws and regulations;

C6 yéu cdu béng vin bdn cta co quan cé thdm quyén phi hop véi cdc quy dinh va phdp luét hién hanh;

(2) The Bank finds out that there are mistakes or errors in crediting to the Customer’s current account or the account may be blocked at the request for money
refund of the Bank that has transferred money because there are mistakes or errors compared with the payment order of the remitter; in such case, the
blocked amount on the current account shall not exceed the amount improperly credited or transferred by mistake;

Ngdn Hang phdt hién cd sai sot, sai s6t trong viéc Ghi C6 vao tai khodn thanh todn cia Khdch hang hodc tai khodn cé thé bj phong téa theo yéu cu hodan
tien cia Ngén Hang dd chuyén tién do c6 nhdm Idn, sai sét so vdi Iénh chi cia ngudi chuyén tién; trong trwdng hop dé, sé tién bj phong téa trén tai khodn
thanh todn khéng duoc vt quad sé tién duoc ghi cé khéng ding cdch hodc duoc chuyén nhém; ”

(3) Upon detection of mistakes or differences between the Customer’s identity information and its biometric factors (if applicable) during the opening and use
of the current account in electronic means;

Khi phdt hién c6 sai léch hodic c6 ddu hiéu bdt thudng gitta cdc théng tin nhdn biét Khdch hang vdi cdc yéu té sinh trdc hoc cta Khdch hang (néu ép dung)
trong qud trinh mé va st dung tai khodn thanh todn béng phuwong thire dién ti;

(4) Other cases as provided by applicable laws or agreed in writing by the Bank and the Customer.

Cdc truong hop khdc theo quy dinh cta phdp ludt hién hanh hodc dwoc Ngdn Hang va Khdch hang dong y béng vén ban.

2. After the current account is blocked, the Bank shall timely notify in the Customer or its lawful representative of the reason, scope and termination of the account
blockage; the blocked amount must be kept intact and closely monitored as per details of blockage. If a current account is partially blocked, the remaining amount
on such current account may be still used.

Sau khi tai khodn thanh todn bj phong téa, Ngdn Hang phdi théng bdo kip théi cho Khdch Hang hodc nguwéi dai dién hop phdp cda Khdch hang vé ly do, pham vi va

viéc chdm durt phong téa tai khodn; sé'tién bj phong tda phdi dworc gilk nguyén ven va duoc gidm sdt chit ché theo chi tiét cia sw tdc nghén. Néu tai khodn thanh

todn bj phong téa mét phén, s tién con lai trén tai khodn thanh todn d6 van cé thé dugc s dung

Article 9: Using the account

Diéu 9: St dung tai khodn thanh todn

1.  The Customer may use its current account for deposit, withdrawal of cash and request the Bank to supply payment services via account in accordance with
applicable laws and regulations and the Bank’s policies.
Khdch Hang duoc sit dung tai khodn thanh todn dé nép, rut tién mdt va yéu cdu Ngén Hang cung tng dich vu thanh todn qua tai khodn theo quy dinh va phdp
lud@t hién hanh va theo chinh sdch cua Ngén Hang.
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2. The use of current account in VND and foreign currency of the resident and non-resident shall comply with the laws and regulations on foreign exchange and the
Bank’s regulations.
Viéc str dung tai khodn thanh todn VND va ngoai té cua ngu'di cu tri va ngudi khéng cuw tru phdi tudn thd cdc phdp ludt va quy dinh vé qudn ly ngoai héi va cdc
quy dinh cia Ngén Hang.
3. The Customer shall maintain the minimum balance in the account as regulated by the Bank from time to time.
Khdch hang phdi duy tri trén tai khodn sé duw téi thi€u theo quy dinh cia Ngdn Hang trong tirng thoi ky.
4.  The transaction limit via current account shall comply with applicable laws and regulations and the Bank’s internal regulations from time to time.
Han mtrc giao dich qua tai khodn thanh todn dua trén théa thudn gitta Khdch hang va Ngén Hang va tudn theo phdp ludt va quy dinh hién hanh va quy dinh néi
bé clia Ngdn Hang tai tirng thoi diém.
5. The Bank shall have right to refuse to execute the Customer’s payment order in the following cases:
Ngén Hang duoc tir chéi thue hién 1énh thanh todn cua Khdch hang trong trudng hop:
(1) The Customer fails to fully comply with the requirements on payment procedures, or payment orders are invalid or not in line with the information
registered in the current account opening dossier or not in accordance with the agreements between the Customer and the Bank;
Khdch Hang khéng thuc hién day du cdc yéu cau vé thi tuc thanh todn, Iénh thanh todn khéng hop 1€, khéng khép ding vdi cdc néi dung dé ddng ky trong
hé so' mé tai khodn thanh todn hodic khéng phii hop véi cdc théa thudn gitta Khdch Hang vdi Ngén Hang;
(2) The current account does not have sufficient balance or exceeds the overdraft limit for execution of the payment order;
Tai khodn thanh todn khéng cé di sé duw hodc virot han mirc thdu chi dé thuc hién Iénh thanh todn;
(3) Upon there is a written request of a competent state agency or evidence, signal, suspicion of payment transaction being used for money laundering or
terrorist financing under the anti-money laundering law, sanctions, FATCA and other related regulations;
Khi cé yéu cau bdng vén bdn cta co quan nha nuwdc cé thdm quyén hodc ¢ bdng chirng, tin hiéu nghi ngd giao dich thanh todn nhdm rira tién, tai tro khing
bé theo quy dinh cua phdp ludt phong, chéng rira tién, cdc bién phdp trirng phat, FATCA va cdc quy dinh khdc c6 lién quan;
(4) The Customer fails to comply with applicable laws or regulations on foreign exchange control;
Khdch hang khéng tuén thd cdc phdp ludt va quy dinh hién hanh vé quadn ly ngoai héi
(5) The current account is temporarily locked, fully blocked or closed; the current account is temporarily locked or blocked in part while the unlocked, unblocked
part has insufficient balance (except for the case of being entitled to overdraft) or exceeds the overdraft limit for execution of payment orders.
Tai khodn thanh todn dang bi tam khéa, bj phong téa toan bé hodc tai khodn thanh todn dang bi ddong, tai khodn thanh todn bj tam khda hodic phong téa
mét phdn ma phan khéng bi tam khda, phong téa khéng cé di sé du (trir trirdng hop duoc thdu chi) hodc vt han mire thdu chi @€ thuec hién cdc lénh
thanh todn.
Article 10: Ensure the safety, confidentiality in using current account
Diéu 10: Dam bdo an toan, bdo mdt trong viéc st dung tai khodn thanh todn
1.  The Customer shall have obligation to comply with applicable laws and regulations and the Bank’s regulations to ensure the safety, confidentiality in using current
account.
Khdch Hang cé nghia vu tuén thd cdc quy dinh va phdp ludt hién hanh va cdc quy dinh cda Ngén Hang vé dém bdo an todn, bdo mét trong st dung tai khoén
thanh todn.
2. The Customer undertakes to keep the confidentiality of those information provided by the Bank in relation to the opening and use of current account.
Khdch Hang cam két git¥ bi mét cdc théng tin do Ngén Hang cung cép lién quan dén viéc mé va st dung tai khodn thanh todn.
3. The Parties shall be liable under laws and regulations if breaching information confidentiality regulations.
Cdc Bén phdi chiu moi trdch nhiém trudc phdp luét khi vi pham vé bdo mét théng tin.
Article 11: Receipt and settlement of investigation, claim
Diéu 11: Tiép nhén, xi ly tra sodt, khiéu nai
1. The Bank receives the Customer’s request for investigation, claim in the course of current account use as per the principles as decided by the Bank.
Ngdn Hang tiép nhdn dé nghij tra sodt, khiéu nai cia Khdch hang trong qud trinh si¥ dung tai khodn thanh todn theo phuong thire do Ngédn Hang quyét dinh.
2. Request for investigation or claim should comply with the forms and templates for investigation or claim as provided by the Bank from time to time.
Dé nghi tra sodt, khiéu nai phdi tuén thi theo hinh thirc, mGu dé nghij tra sodt, khiéu nai theo quy dinh cia Ngén Hdang trong tirng thoi ky.
3. Investigation, claim handling timeline: as per the Bank’s policies, regulations on the settlement of investigation, claim which is comply with laws.
Thoi han xi ly dé nghi tra sodt, khiéu nai: theo quy dinh, chinh sdch vé xir ly dé nghi tra sodt, khiéu nai cia Ngén Hang pht hop vdi quy dinh phdp luét.
4.  Settlement of investigation, claim results:
Viéc xi¥ ly két qud tra sodt, khiéu nai:
(1) The Bank shall be liable to provide the Customer with the results on investigation or claim.
Ngén Hang c6 trdch nhiém cung cdp két qud tra sodt, khiéu nai cho Khdch Hang.
(2) In case of expiry of the said investigation, claim timeline while the cause or fault fails to be determined to be attributable to which party, the Bank shall
agree with the Customer on the plan of handling the investigation, claim.
Trwong hop hét thoi han xi ly tra sodt, khiéu nai ma vén chua xdc dinh dwoc nguyén nhén hay 16i thuée bén nao thi cdc Bén théa thudn vé phwong dn xir ly
két qua tra sodt, khiéu nai.
(3) The Bank is exempt from liability for loss indemnity to the Customer in force majeure circumstances as regulated by applicable laws, including but not
limited to: Acts of God, enemy sabotage, war, etc
Ngén Hang dwoc mién trdch nhiém bdi hodn tén thét cho khdch hang trong cdc truong hop bdt khé khdng theo quy dinh cla phdp ludt dp dung, bao gém
nhung khéng gidi han bdi: thién tai, dich hoa, chién tranh...
(4) If the Bank and the Customer and relevant parties could not reach to the settlement agreement and/or not agree with the settlement process of
investigation, claim, such dispute shall be in accordance with applicable laws and regulations.
Trudng hop Khdch Hang, Ngén Hang va cdc bén lién quan khéng thda thudn duoc va/hodc khéng déng y véi qud trinh xir ly dé nghj tra sodt, khiéu nai thi
viéc gidi quyét tranh chdp duoc thuc hién theo quy dinh va phdp ludt hién hanh.
Article 12: Account closure and the Settlement of remaining balance after account closure
Diéu 12: Dong tai khodn va X ly S6 dw con lai sau khi dong tai khodn
1. The Bankis entitled to close an account forthwith where any of the following cases occurs without consent from the Customer (except for the limb (1) below
which is at the Customer’s request):
Ngdn Hang dwoc quyén déng tai khodn khi xdy ra mét trong cdc trurdng hop sau ddy ma khéng can sw déng y cda Khdch Hang (trir trwdng hop quy dinh tai tiéu
muc (1) bén dudi theo yéu cdu cda Khdch Hang):
(1)  Atthe written request of the Customer after the Customer has fulfilled all obligations related to the current account.
C6 véin ban yéu céu déng tai khodn thanh todn cda Khdch Hang va Khdch Hang da thuc hién day du cdc nghia vu lién quan dén tai khodn thanh todn.
(2) Holder of a personal current account is deceased, declared as dead, missing or loses civil act capacity.
Chd tai khodn thanh todn cua cd nhdn bj chét, bj tuyén bé Ia dé chét, bi mat tich hodc mat néng lu'c hanh vi dén su.
(3) The entity holding the current account has its operations terminated in accordance with applicable laws and regulations.
T6 chirc c6 tai khodn thanh todn ch@m dirt hoat déng theo quy dinh va phdp ludt hién hanh.
(4) The Customer breaches the undertaking or provisions under Application cum Agreement for Account Opening and Use with the Bank.
Khdch Hang vi pham cam két hodc cdc théa thuédn tai Gidy dé nghi kiém Hop déng Md&, St dung Tai khodn vdi Ngdn Hang;
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(5) Unless otherwise provided herein, the closing period of a current account due to failure in maintaining the minimum balance and no transaction arising in a
long time period; term for notice to the Customer before closing the current account and other specific issues relating to the closure of current account in
this case shall be determined and advised by the Bank to the Customer.

Trir khi duwoc quy dinh theo déy, thoi han déi vdi viéc dong tai khodn thanh todn do khéng duy tri dd s6 du téi thiéu va khéng phdt sinh giao dich trong thoi
gian dai; thoi han théng bdo cho Khdch Hang trude khi déng tai khodn thanh todn va cdc vén dé cu thé khdc lién quan dén viéc déng tai khodn thanh todn
trong truong hop nay do Ngdn Hang quy dinh va théng bdo cho Khdch Hang.

(6)  The account with zero outstanding balances and has no any transaction (except for any transaction made by the Bank in relation to interest, fees, charges or
expenses accured from and to the Bank) for a period of 1 (one) consecutive year (or such other period as provided by the Bank from time to time);

Tai khodn vdi sé du bdng khéng va khéng ¢ bét ky giao dich nao (ngoai trir cdc giao dich thuwe hién béi Ngén Hang lién quan tdi Idi, phi, 1é phi hodc chi phi
phdt sinh tir va cho Ngén Hang ) trong vong 1 (mét) ndm lién tuc (hodc mét thoi han khdc do Ngén Hang quy dinh trong tirng thoi ky);

(7)  Other cases as agreed herein and/or prescribed by law.

Cdc truong hop khdc dwoc quy dinh theo déy va/hodc theo quy dinh cua phdp ludt.

If the Bank closes any account of the Customer, the Bank will notify the Customer by written notice sent by post to the Customer’s last known address notified to
the Bank in writing or by such means of communication deemed suitable by the Bank. The Customer shall be deemed to have received such notice in accordance
with the Account Opening and Use Agreement and the relevant account(s) shall be closed with effect from the date of closure mentioned in the Bank’s notice.
With effect from the date of closure, the Bank shall be released from any further obligations to the Customer in respect of such account and may refuse payment
of any instrument drawn by the Customer and presented after the closure date.
Néu Ngdn Hang déng bét ky tai khodn ndo ctia Khdch Hang, Ngdn Hang sé théng bdo cho Khdch Hang bdng viéc giri vén bén tdi dia chi sau cling cta Khdch Hang
dd dwoc théng bdo béng véin bdn cho Ngén Hang hodic qua cdc phurong tién lién lac khdc ma Ngén Hang cho I phi hop. Khdch Hang dwoc coi nhw dé nhén théng
bdo nay pht hop véi Hop Déng M&, Str Dung Tai Khodn va (cdc) tai khodn lién quan sé duoc dong ké tir ngay dong tai khodn néu tai théng bdo cia Ngén Hang. C6
hiéu lyc tir ngay dong tai khodn, Ngén Hang sé duoc gidi phdng khdi bét ky nghla vu ndo véi Khdch Hang lién quan tdi tai khodn dé va cd thé tir chéi thanh todn
bét ky céng cu thanh todn nao phdt hanh béi Khdch Hang va dwoc xuét trinh sau ngay déng tai khoan.
To the extent permitted by prevailing laws, the remaining balance after the account closure shall be firstly deducted for fees, charges, and expenses incurred by
the Bank, then shall be settled as follows:
Trong pham vi phdp luét cho phép, sé duw con lai sau khi déng tai khodn thanh todn sé dworc trirdc hét khdu trir cdc phi, chi phi va phi tén ma Ngén Hang gdnh
chju, sau dé duoc xt ly nhuw sau:
(1) Making payment as requested by the Customer;
Chi trd theo yéu cbu cta Khdch Hang;
(2) Making payment under the decision of the court;
Chi trd theo quyét dinh cua toa dn;
(3) Being disposed as regulated by applicable laws and the Bank’s internal regulations from time to time;
Buoc xit ly theo cdc quy dinh phdp luét hién hanh va quy dinh néi bo cia Ngén Hang tai tirng thoi diém;
(4) The remaining balance is not collected by the Customer or its lawful representative or related party(ies) (if any) will be preserved by the Bank without
interest.
S6 du khéng duorc tiép nhdn bdi Khach Hang hodc ngudi dai dién theo phdp ludt cia Khdch Hang hodc (cdc) bén cé lién quan (néu cd) sé duoc Ngdn Hang
béo toan khéng tra ldi.
After closing the current account, if the Customer has a demand for using the current account, it shall be required to observe the procedures for opening a
current account as per the regulations of laws and the Bank.
Sau khi déng tai khodn thanh todn, Khdch Hang muén s dung tai khodn thanh todn phdi lam thd tuc mé tai khodn thanh todn theo quy dinh phdp ludt va cla
Ngén Hang.

Article 13: Other conditions
Diéu 13: Cdc diéu khodn khdc

1.

The Parties agree that these terms and conditions could be amended, supplemented as requested by competent authorities and provided by applicable laws and
regulations. Those contents which are not provided in the Account Opening and Use Agreement shall comply with Bank’s policies, regulations from time to time.
Cdc Bén ddng y rdng cdc diéu khodn va diéu kién nay cd thé dwoc stra d6i, b6 sung theo yéu céu cta co quan cé thdm quyén va theo quy dinh va phdp ludt hién
hanh. Cdc néi dung khéng duwoc quy dinh trong Hop Péng M3, St Dung Tai Khodn sé tudn theo quy dinh, chinh sdch cia Ngén Hang trong tirng thoi ky.

During the performance of this Account Opening and Use Agreement, if there is any dispute between the Parties, the Parties shall firstly resolve together by

negotiation. Otherwise, the parties have the right to refer the dispute to a competent court in Vietnam for settlement.

Trong qud trinh thurc hién Hop Déng Md&, Str Dung Tai Khodn, néu cé phdt sinh tranh chép hai Bén sé gidi quyét théng qua thuwong luong. Néu khéng thé thuong

Iwong, tranh chép sé duoc gidi quyét tai Toa dn cé thdm quyén tai Viét Nam.

Under the following circumstances, while implementing the relevant measures (including but not limited to review, inspection and reporting on a regular and/or

ad hoc basis) permitted by the regulations on the Customer, the Customer’s beneficial owners, senior managers, related parties (for example, agents,

representatives and authorized persons) and counterparties (hereinafter referred to as “Customer’s Related Parties”) for the purpose of risk control or
cooperation and compliance with global operation of anti-money laundering and counter terrorism financing , the Bank will not be liable to the Customer or the

Customer’s Related Parties for any damages incurred by the Customer or the Customer’s Related Parties:

Trong nhi¥ng trudng hop dudi ddy, khi tién hanh nhirng bién phdp (bao gém nhung khéng gidi han nhdm xem xét, diéu tra va bdo cdo dinh ky va/hodc bt

thuong) duoc phép theo quy dinh lién quan dén Khdch Hang, chi s& hitu hudng loi cda Khdch Hang, ban ldnh dao cdp cao, cdc bén lién quan (vi du nhw cdc dai ly,

nguoi dai dién va ngudi dugc dy quyén) va cdc déi tde (sau ddy duoc goi la “Cdc Bén Lién Quan cta Khdch Hang”) cho muc dich qudn tri rdi ro va tudn thu theo
quy chudn toan céu vé phong chéng rira tién va tai tro khiing b6, Ngén Hang sé khéng chiu bét cit trdch nhiém nao déi véi Khdch Hang va Cdc Bén Lién Quan cta

Khdch Hang vé tén thdt ma Khdch Hang hay Cdc Bén Lién Quan cia Khdch Hang gdnh chiu:

(1)  If the Customer or any of the Customer’s Related Parties is an individual, legal entity or organization subject to economic or trade restriction/sanction by any
government or international organization or a terrorist or terrorist group identified or tracked by the domestic, any foreign government or any international
anti-money laundering organization, the Bank may decline the account opening application by the Customer, suspend the business relationship and any
transactions with the Customer or temporarily lock the Customer’s accounts, close the accounts or terminate the business relationship with the Customer
without prior notice to the Customer.

Néu Khdch Hang hay bét ky Cdc Bén Lién Quan cia Khdch Hang la cd nhdn hay t6 chire cé tw cdch phdp nhén bi bét ky chinh phd, t6 chirc quéc té ndo liét
vdo danh sdch han ché/cdm kinh té€ hodc thuong mai hodc bj xép vao thanh phan khing bé hodic t6 chirc khing b6 béi bét ky chinh phu trong va ngodi nwdc
ndo hodc bét ky té chirc phong chéng riva tién quéc té ndo, Ngén Hang cé quyén tir chéi mé tai khodn, ngung thiét Iap quan hé, ngirng tét ca cdc giao dich
va tam khda tai khodn Khdch Hang, hay cé thé dong tai khodn hodc chdm dirt quan hé kinh doanh vdi Khdch Hang ma khéng cén théng bdo trudc.

(2) Inthe process of opening an account by the Customer, or during the regular and/or ad hoc review conducted by the Bank after the account has been
established or the Customer’s conducting all kinds of transactions with the Bank, the Bank may require the Customer to provide the information of the
Customer and the Customer’s Related Parties, or explanations regarding the nature and purpose of the transactions and the source of funds within the
period prescribed by the Bank. If the Customer refuses to provide such information or fails to provide such information within the period prescribed by the
Bank or as otherwise deemed necessary by the Bank (for example, for risk control purposes, in the case of suspected involvement in illegal activities, money
laundering, financing of terrorist activities by the Customer or special cases involving illegality and under press coverage etc.), the Bank may decline the
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(3)

account opening application by the Customer, suspend the business relationship and any transactions with the Customer or temporarily lock the Customer’s
accounts, close the accounts or terminate the business relationship with the Customer without prior notice to the Customer.

Trong suét qud trinh mé tai khoan Khdch Hang, hodc trong qud trinh Ngén Hang kiém tra dinh ky va/hodc bét thuwdng sau khi tai khodn duoc mé hodc khi
Khdch Hang thuec hién giao dich véi Ngén Hang, Ngén Hang cd thé yéu cdu Khdch Hang cung cép mét s6 théng tin lién quan dén Khdch Hang ciing nhu Cdc
Bén Lién Quan ctia Khdch Hang, yéu céu gidi thich vé ban chdt va muc dich giao dich hay ngudn tién trong khodng thdi gian ma Ngén Hang chi dinh. Néu
Khdch Hang tir chéi cung cdp nhirng théng tin trén trong thoi han do Ngén Hang chi dinh hay nhitng théng tin can thiét khdc dwoc yéu cGu bdi Ngén Hang
(chdng han phuc vu cho viéc qudn trj rii ro trong truong hop cé nghi ngo lién quan dén cdc hoat déng phi phdp, riva tién hay tai tror khing b6 hay cdc trudong
hop ddc biét lién quan dén hoat déng phi phdp va cé cdc bdo trén cdc kénh théng tin truyén théng, v.v), Ngdn Hang cd thé tir chéi don ddng ky mé tai khodn
ctia Khdch Hang, ngung thiét Idp quan hé kinh doanh, ngirng tdt ca cdc giao dich hodc tam khéa tai khodn Khdch Hang, déng tai khodn hodc chdm dut quan
hé kinh doanh vdi Khdch Hang ma khéng cén théng bdo trudr.

If the Customer is suspected of conducting money laundering, being subject to economic or trade restriction/sanction by any government or international
organization, holding a specific identity under control by the Bank or related to the above purposes, the Bank may transmit any information of the
transactions engaged by the Customer with the Bank and the information related to the Customer and the Customer’s Related Parties among the Bank, head
office, the branches and affiliates of the Bank and other entities permitted by the regulations or the competent authorities (hereinafter referred to as a
“Recipient”) for confidential use (including but not limited to the provision of any related service and for data processing, statistical and risk analysis
purposes). Each Recipient may process, transmit and disclose such information as required by laws, competent authorities or legal process.

Néu Khdch Hang bi nghi ngdr cé hanh vi rira tién, bj bét ky chinh phd hay té chirc quéc té nao liét vao danh sdch han ché/cém kinh té hodc thurong mai, cé
danh tinh ddc biét dudi su kiém sodt cda Ngdn Hang hodc lién quan dén cdc muc dich trén thi Ngédn Hang cé quyén chia sé théng tin cdc giao dich do Khdch
Hang thue hién vdi Ngédn Hang, théng tin lién quan dén Khdch Hang hay Cdc Bén Lién Quan cta Khdch Hang trong néi b6 Ngén Hang, hdi s, cdc chi nhdnh
va cdc cbng ty lién két cia Ngén Hang hay nhifng té chirc duoc phép khdc theo quy dinh hodc duoc sw déng y cua cdc co quan cé thdm quyén (sau déy duoc
goi la “Nguwdi nhdn”) cho muc dich s dung théng tin mét cdch bdo mét (bao gém nhung khéng gidi han viéc cung cép cac dich vu lién quan phuc vu xi ly s6
liéu, bdo cdo théng ké hay phdn tich rui ro). Bt ky “Ngudi nhdn” ndo déu cé thé xir ly, gtri hay céng bé nhitng théng tin trén theo yéu cdu cta phdp ludt, co
quan cé thdm quyén hodc quy trinh phdp ly.

APPENDIX 3: CATHAY UNITED BANK GLOBAL TERMS

PHU LUC 3: CAC PIEU KHOAN TOAN CAU CUA NGAN HANG CATHAY UNITED BANK
Introduction

Gidi thiéu

1.

4.

1

()

This Cathay United Bank Global Terms (“Global Terms”) and the contract terms provided above (“Local Contract”), form the entire agreement between the
client(s) named in the Local Contract (“Client”) and the Cathay United Bank overseas branch or subsidiary named in the Local Contract (“Bank”).

Diéu khodn toan cGu clia Ngdn Hang Cathay United (“Diéu khodn todn céu”) va cdc diéu khodn hop ddng duoc néu & trén (‘Hop déng dia phuong”) tao
thanh toan bé thda thuédn gitra (cdc) khdch hang cé tén trong Hop déng dia phuong (“Khdch hang”) va Ngén Hang Cathay United Bank & chi nhdanh nuwdc
ngodi hodic céng ty con cé tén trong Hop déng dia phwong (“Ngén Hang”).

If anything in Global Terms is inconsistent with the Local Contract, the Global Terms shall prevail.

Néu bét ky diéu gi trong Diéu khodn toan cGu khéng phi hop véi Hop déng dia phurong, Piéu khodn toan cdu sé dugc dp dung.

Compliance with Personal Information Protection Laws and Regulations

(1)

()

(3)

The Bank will treat information relating to the Client as confidential, but (unless consent is prohibited by law) the Client hereby consents to the collection,
processing, and use of any and all personal information regarding the Client by the Bank for the purposes of handling any services relating to the Client
and/or conducting any activities as permitted by applicable laws and regulations. The Client hereby consent that the Bank may transfer and disclose any
such information as required law, court, regulator, or legal process.

Ngén Hang sé bdo mét cdc théng tin lién quan téi Khdch hang, nhung (trir khi phdp ludt khéng cho phép su chdp thuén) Khdch hang theo déy déng y thu
thép, xt ly va st dung bét ky va tét cé cdc théng tin cd nhén lién quan dén Khdch hang cia Ngén Hang cho muc dich xi ly bét ky dich vu nao lién quan dén
Khdch hang va/hodc tién hanh bdt ky hoat déng ndo duoc phép theo ludt va quy dinh hién hanh. Khdch hang déng y réing Ngén Hang c6 thé chuyén giao va
tiét 16 bét ky théng tin ndo nhw lu@t phdp, toa dn, co’ quan ldnh dao hodc thi tuc phdp ly yéu céu.

The Client represents that all information provided by the Client is in compliance with the applicable personal information protection laws and regulations;
and the Bank may bring claims against the Client pursuant to relevant laws if the Client fails to comply with the said applicable laws and regulations.

Khdch hang tuyén bé réing tdt cé cdc théng tin duoc cung cdp bdi Khdch hang la tudn thd ludt phdp va cdc quy dinh bdo vé thong tin cd nhdn hién hanh; Va
Ngdn Hang c6 thé dwa ra cdc khiéu nai déi vdi Khdch hang theo cdc luét cé lién quan néu Khdch hang khéng tuén thd cdc ludt va quy dinh hién hanh néu
trén.

The Client agrees to provide the Bank with evidencing documents regarding the Client’s compliance with the applicable personal information protection
laws and regulations upon the Bank’s request.

Khdch hang déng y cung cdp cho Ngdn Hang cdc tai liéu chirng minh vé viéc Khdch hang tudn thi ludt va quy dinh hién hanh vé bdo vé théng tin cd nhén
theo yéu céu clia Ngdn Hang.

Compliance with U.S. Tax Regulations
Tuén thd cdc quy dinh vé thué cda Hoa Ky

1

()

(3)

The Client agrees to truthfully disclose its tax status under the applicable U.S. tax regulations. Unless the Client indicates otherwise, the Client hereby
represents that it is not a U.S. company, legal entity, or citizen/resident or enjoy U.S. permanent residency subject to the U.S. Federal income tax
laws/regulations (collectively as the “U.S. Taxpayer”) and it does not act for any U.S. Taxpayer. In addition, the Client should inform the Bank within 30
working days of becoming a U.S. Taxpayer.

Khdch hang déng y tiét 16 trung thuec tinh trang thué cia minh theo cdc quy dinh vé thué ciia Hoa Ky dp dung. Trir khi Khdch hang biéu thi khdc, Khdch hang
theo ddy tuyén b6 ring Khdch hang khéng phdi la mét céng ty Hoa Ky, phdp nhdn hodc I cong dén Hoa Ky/thudng tri hodc tudn theo phdp ludt/thué cia
Lién bang Hoa Ky vé thué thu nhdp (sau ddy goi chung la “Péi tuong ndp thué Hoa Ky”) va Khdch hang khéng dai dién cho bét ky Béi tuwong nép thué Hoa Ky
ndo. Ngoai ra Khdch hang nén théng bdo cho Ngén Hang trong vong 30 ngay lam viéc k€ tir ngay trd thanh D6i twgng ndp thué Hoa Ky.

If the Client is a U.S. Taxpayer, the Client hereby agrees to waive the Bank’s confidentiality obligations, personal information protection obligations, and
other relevant obligations to the Client. The Bank may report the Client’s information to the foreign government agencies or transmit relevant tax
information of any Client who is subject to the U.S. Federal income tax requirements to the Bank’s head office, branches, representative offices, affiliates,
and third parties selected by any of the aforementioned parties and the U.S. tax authorities.

Néu Khdch hang la Déi tuong ndp thué Hoa Ky, Khdch hang déng y khwdce tir cde nghia vu bdo mat ciia Ngdn Hang, nghia vu bdo vé théng tin cd nhdn va cdc
nghia vu lién quan khdc cho Khdch hang. Ngén Hang ¢ thé bdo cdo théng tin cia Khdch hang cho cdc co quan chinh phi nwéc ngoadi hodc chuyén cdc théng
tin vé thué cé lién quan cua bat ky Khdch hang nao phdi tudn thu cdc yéu cau vé thué thu nhép lién bang cta Hoa Ky tdi tru sé& chinh, chi nhdnh, vdn phong
dai dién, bén lién két ciia Ngdn Hang va cdc bén thir ba duoc lwa chon bdi bt ky cdc bén nao ndi trén va cdc co quan thué Hoa Ky.

In the event that the Client fails to perform the above-mentioned obligations, the Client agrees to compensate the Bank for any expenses, losses, damage,
penalties, or other related fee due to its failure to comply with U.S. tax regulations.

Trong trudong hop Khdch hang khéng thuec hién cdc nghia vu néu trén, Khdch hang déng y béi thuwdng cho Ngén Hang vé bét ky chi phi, tén thét, thiét hai,
phat hodc phi lién quan khdc do khéng tuén thi cdc quy dinh vé thué cua Hoa Ky.

Compliance with Foreign Exchange Regulations
Tuén thu quy ché Ngoai H6i
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In respect of any currency conversions or foreign exchange transactions, the Client will be responsible for any and all approvals, applications, or reports required

under the relevant laws and regulations.

Déi vdi bét ky chuyén déi tién té hodc giao dich héi dodi ndo, Khdch hang sé chju trdch nhiém vé bét ky va tét cd cdc chép thudn, don ddng ky hodc bdo cdo theo

yéu céu cua ludt phdp va ludt lién quan.

Debits and Set Off

No'va bu trir ng

(1) The Client authorizes the Bank, without prior notice, to debit the Client's any account in the Bank for repayment or payment of principal, interest, default
interest, handling charges, penalties, and other sums payable to Bank.

Khdch hang dy quyén cho Ngén Hang, khéng cén théng bdo trudc, d€ ghi ng cho bét ky tai khodn nao cda Khdch hang tai Ngdn Hang dé hoan tré hodic
thanh todn no géc, ldi sudt, Idi sudt vi pham, phi xi ly, tién phat va cdc khodn phdi tré khdc cho Ngén Hang.

(2) The Bank may (in respect of any account and whether by combination or unification of accounts, set-off, or otherwise) reduce with notice (but without the
consent of the Client), the amount of any payment obligation whether or not matured, owed by it to the Client, by the amount of any payment obligation
owed to it by the Client, regardless of the place of payment or currency of either obligation. The expression of set off shall take effect retroactively from the
moment the set off could be claimed.

Ngdn Hang c6 thé (d6i vdi bat ky tai khodn ndo va di bdng cdch két hop hodic théng nhdt cdc tai khodn, khodn bu trir hodc bédng cdch khdc) béng viéc théng
bdo (nhung khéng cén s doéng y clia Khdch hang) gidm sé tién cua bt ci¥ thanh todn ndo dé hodc chwa dén han, ng béi Khdch hang bét ké noi thanh todn
hodic tién té cla nghia vu nao. Viéc bu trir sé ¢ hiéu luc hbi té ké tir thoi diém su bu trir cd thé duoc yéu cau.

(3) (Only apply in the relevant loan case) If the Client has breached the Local Contract and/or this Global Terms for any reasons, even if the loan repayment term
has yet expired, the Bank should have right to early repayment by utilizing the Client's various deposits with the Bank and exercising the Bank's creditor's
right against the Client, and use its deposits and funds provided for early repayment to directly offset the Client's debts to the Bank.

(Chi dp dung trong trré'ng hop vay cé lién quan) Néu Khdch hang vi pham Hop ddng dia phuong va / hodic cac Piéu khodn toan céu vi bt ky ly do nao, ngay
@ khi thoi han hodn tré khodn vay chura hét han, Ngén Hang cé quyén thu hdi no trudc han bdng cdch st dung cdc khodn Tién gui khdc nhau clia Khdch
hang tai Ngén Hang va thuc hién quyén chu no cia Ngén Hang déi vdi Khdch hang, va st dung cdc khodn tién giri va cdc ngudn tién cia Khdch hang cho
viéc thanh todn trurdc han dé bu trir truc tiép cdc khodn no clia Khdch hang déi véi Ngdn Hang.

International Data Transmission

Truyén di¥ liéu quéc té

(1) The Bank may, for the purpose of risk control, money laundering prevention operations, and compliance with applicable laws and regulations, transmit
relevant information about the Client who is under suspicion of engaging in money laundering activities, and/or under special monitoring to the Bank’s head
office, branches, representative offices, affiliates, and third parties selected by any of the aforementioned parties (“Recipient”) for confidential use. Each
such Recipient may transfer and disclose any of the aforementioned information as required by any law, court, competent authority, other regulators or legal
process.

Ngén Hang cé thé, dé kiém sodt ri ro, cdc hoat déng phong ngira riva tién va tudn thd vé ludt va quy dinh hién hanh, chuyén cdc théng tin cé lién quan dén
Khdch hang dang bj nghi ngé tham gia vao cdc hoat déng rira tién va / hodc theo dbi ddc biét cho Tru s& chinh, chi nhdnh, vén phong dai dién, bén lién két
ctia Ngdn Hang va bén thir ba duorc lua chon bdi bat ky bén nao ndi trén (“Bén nhdn”) dé st dung bi mat. Mbi Bén nh@n cé thé chuyén giao va tiét 16 bat ky
théng tin ndo ndi trén theo yéu cdu cua bt ky ludt, tdoa dn, co’' quan cé thdm quyén, cdc nha qudn ly khdc hodc thd tuc phdp ly.

(2) To the extent permitted by applicable laws and regulations, the Bank may, for the purpose of global risk controls, auditing, legal compliance, corporate
governance and financial management, transmit deposit balance, the name of any Client, and, a list of the names of the clients who serve as major revenue
contributors and any other relevant information relating to any transactions between the Bank and the Client and relevant information about the Client in
connection with the aforementioned purpose to the Bank's head office, branches, representative offices, affiliates, and third parties selected by any of the
aforementioned parties (“Recipient”) for confidential use. Each such Recipient may transfer and disclose any of the aforementioned information as required
by any law, court, competent authority, other regulators or legal process.

Trong pham vi phdp luét hién hanh cho phép, vdi muc dich kiém sodt rdi ro toan céu, kiém todn, tudn thd phdp ludt, qudn tri doanh nghiép va quan ly tai
chinh, Ngén Hang c6 thé chuyén sé du tién gii, tén cua bét ky Khdch hang ndo, va mét danh sdch cdc tén czc khdch hang déng vai trd la nhitng ngudi déng
gop thu nhdp chinh va bét ky théng tin lién quan khdc lién quan dén bat ky giao dich ndo gitra Ngdn Hang va Khdch hang va cdc théng tin lién quan vé Khdch
hang lién quan dén muc dich ndi trén cho tru s chinh, chi nhdnh, vén phong dai dién, cdc bén lién két cia Ngén Hang, Bén thir ba duoc lwa chon bdi bt ky
bén thir ba ndo ("Ngudi nhdn") dé st dung bi mat. Mbi Ngudi nhdn cé thé chuyén giao va tiét 16 bat ky thong tin ndi trén theo yéu cdu cua bét ky lugt, toa
dn, co’ quan cé thdm quyén, cdc nha qudn ly khdc hodc thd tuc phdp ly.

Outsource

Thué ngoai

To the extent permitted by applicable laws and regulations, the Bank may outsource the business items stated in its business license or the operations related to

the Client's related information to the Bank’s head office, branches, affiliates, and third parties selected by any of the aforementioned parties (the “Outsourcing

Service Provider”), and the Bank may provide the above relevant information to the Outsourcing Service Provider. The Outsourcing Service Provider shall protect

such information in accordance with applicable laws and regulations and shall be prohibited from using such information in any way beyond the scope and

purpose of the Bank's mandate.

Trong pham vi dugc phdp ludt va quy dinh hién hanh cho phép, Ngdn Hang cd thé thué ngudn lwc bén ngodi dé thuc hién cdc hang muc kinh doanh dwoc ghi trong

gidy phép kinh doanh hodic cdc hoat déng cd lién quan dén théng tin lién quan cua Khdch hang cho tru sé chinh, cdc chi nhdnh, don vj lién két cia Ngén Hang va

bén thit ba duoc Iwa chon béi bdt ky bén ndo dwoc dé cdp & trén (“Nha cung cép Dich vu thué ngodi”), déng thdi Ngdn Hang cd thé cung cép cdc théng tin lién
quan trén cho Nha cung cép Dich vu thué ngoai. Nha cung cép Dich vu thué ngodi s€ bdo mét cdc théng tin ndi trén theo ludt phdp va cdc quy dinh hién hanh va sé
bi cdm khéng duoc st dung cdc théng tin ndy dudi bét ky hinh thire ndo ngodi pham vi va muc dich theo yéu céu cia Ngén hang.

Specific types of Loss

Cdc logi tén thdt cu thé

To the extent permitted by law, the Bank will not be liable for any loss, damages or expenses not directly caused by the Bank’s wrongdoing (including loss of profit

or revenue, business interruption, loss or corruption of data, loss of business opportunity, anticipated savings or benefits) arising in any way in relation to the

services.

Trong pham vi dugc phdp ludt cho phép, Ngdn Hang sé khéng chju trdch nhiém vé bét ky tén that, thiét hai hodc chi phi nao khéng truc tiép gdy ra do hanh vi vi

pham cda Ngén Hang (bao gém mdt loi nhudn hodic doanh thu, gidn doan kinh doanh, mét mat hodc sai léch di liéu, mét co héi kinh doanh, cdc khodn tiét kiém

hodc loi ich duw kién) phdt sinh duéi bét ky hinh thivre nao lién quan dén dich vu.

Severability

Tinh riéng lé

If any clause of these Global Terms, or part of any clause, is found by a court of competent jurisdiction or other competent authority to be invalid, unlawful or

unenforceable, then the clause or part will be severed from the remainder of this Global Terms , which will continue to be valid and enforceable to the fullest

extent permitted by law.

Néu bét ky diéu khodn nao cta Diéu khodn toan céu nay, hodc mét phén cia bét ky diéu khodn nao, duoc tda dn cé thdm quyén hodc co quan cé thdm quyén

khdc xdc nhén la khéng c6 hiéu luc, bat hop phdp hodc khéng thé thi hanh, thi khodn hodc mot phén sé bj cat dit khdi phdn con lgi cia Piéu khodn toan céu nay,

va phén con lai nay cua Biéu khodn todn céu sé tiép tuc cé hiéu luc va ¢ gid tri thi hanh dén murc t6i da dwoc phdp ludt cho phép.
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10. Matters beyond Reasonable Control

Nhi¥ng vén dé vuot ngodi tdm kiém sodt hop ly

The Bank will not be liable to the Client if it fails to meet its obligations due to matters beyond its reasonable control.

Ngdn Hang sé khéng chiu trdch nhiém véi Khdch hang néu khéng thurc hién nghia vu cda minh do nhitng vdn dé vurot qud suw kiém sodt hop ly cia Ngén Hang.

11. Language

Ngén ngir

These Global Terms are made in English and Vietnamese. In the event of any discrepancy among these versions, the English version shall prevail.

Diéu khodn toan céu nay dwoc lam béng Tiéng Anh va Tiéng Viét. Trong trudng hop cé su khdc biét gitra cdc vén bdn nay, Tiéng Anh sé duoc ding dé tham chiéu.

12. Law and Jurisdiction

Luét va thdm quyén

(1) The governing law and jurisdiction of these Global Terms will be subject to the governing law and jurisdiction provided in the Local Contract.

Ludt diéu chinh va thdm quyén cta Diéu khodn toan céu nay sé tiy thudc vao luét diéu chinh va thdm quyén duoc cung cép trong Hop déng dia phuong.

(2) If governing law and jurisdiction clause is not specified in the Local Contract, the Client and the Bank agree that, this Global Terms and the Local Contract
shall be governed by the law of the country or territory in which that the Client's account is held. The courts of the country or territory in which that account
is held (or, in relation to any account held in Taiwan, the Taiwan Taipei District Court) have jurisdiction to hear any dispute arising out of or in connection
with these Global Terms and the Local Contract.

Néu diéu khodn vé phdp ludt dp dung va thém quyén khéng duoc quy dinh trong Hop dong dia phuong, Khdch hang va Ngén Hang ddng y ring, Piéu khodn
toan céu va Hop déng dia phuong sé duoc diéu chinh béi lut phdp cla quéc gia hodc Idnh thé noi ma tai khodn cla Khdch hang duwoc gitr. Toa dn cla quéc
gia hodc lénh thé ma tai khodn dé dugc ndm giiv (hodc lién quan dén bét ky tai khodn nao dwoc ném gii tai Pai Loan, Toa dn quén Pai Loan Pai Bdc) c6
thdm quyén dé xi bét ky tranh chdp phdt sinh tir hodc lién quan dén Piéu khodn Toan céu nay va Hop ddng Pia phurong.
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